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*Яис&ЗъЛ&НаЖиЪина. iLw
Косили на ближайшей пожнѣ...Около полденъ Дуня, мать Ни­колки Рябого, еще молодая, мило­видная баба, одна изъ первыхъ ра­ботницъ въ Лужкахъ, прибѣжала вся потная, разгорѣвшаяся, со свѣ­жимъ сѣномъ въ волосахъ, домой, чтобы покормитъ ребятишекъ и послать обѣдъ мужу на пожню съ Николкой. Несмотря на жгущій— не жгучій, а именно жгущій, такой, какой бываетъ только въ деревнѣ въ страду, — зной, Николка былъ доволенъ: до того надоѣли ему ма­лыши, за которыми онъ, какъ стар­шій, долженъ былъ смотрѣть въ отсутствіе матери.Онъ взялъ небольшой кузовокъ съ ѣдой и лыковый бурачокъ съ теплымъ и кислымъ квасомъ и тор­ной вьющейсЯ тропинкой, выгономъ, пошелъ на покосъ, который былъ тутъ-же за выгономъ, по ту сто­рону рѣчки.Степанъ, отецъ Николки, высокій, худой мужикъ, съ маленькими под­слѣповатыми глазами, тонкимъ длин­нымъ носомъ и рѣденькой бороден­кой клинышкомъ, косилъ еще не­далеко отъ рѣчки, когда Николка принесъ ему обѣдать. Увидѣвъ сы­на, онъ тотчасъ-же бросилъ работу, — до того онъ замотался на этой нестерпимой жарѣ. Да и другіе косцы почти всѣ уже обѣдали, ста­раясь выбрать мѣстечко гдѣ-нибудь въ холодкѣ, подъ кустикомъ. Сте­панъ принялся за ѣду молча, — не 

до разговоровъ было, — а Николка легъ на брюхо на траву и сталъ отъ нечего дѣлать болтать ногами...— Ну, готово... Слава тебѣ, Го­споди!.. — перекрестился Степанъ торопливо. — Неси домой да ска­жи, мотри, мамкѣ, чтобы Лома не вожжалась... чтобы шла скорѣе... а ты посиди съ ребятами. Да смотри у меня, не балуй!.. — строго при­бавилъ онъ. — Со спичками тамъ, али еще съ чѣмъ. Узнаю, не ладно будетъ... Ну, иди... Да скорѣе чтобы шла...Онъ взялъ косу, пощупалъ лезвіе.— Бѣда съ этими кустами да кочками!.. — пробормоталъ онъ. — Надо отбивать, дѣлать нечего...И подъ другими кустиками уже стучали мужики по косамъ, — точно какіе-то огромные кузнечики появи­лись вдругъ на лугу.Николка только что перешелъ рѣчку, какъ вдругъ на выжжен­номъ солнцемъ пригоркѣ мелькнуло что-то быстрое и сѣренькое и за­таилось въ сухихъ кочкахъ. Никол­ка въ одно мгновеніе положилъ ку­зовокъ на землю и бросился туда: тамъ, прильнувъ къ землѣ, лежалъ, затаившись, пестренькій, видимо, мо­лодой жаворонокъ. Николка без­шумно подвинулся ближе, протя­нулъ, затаивъ дыханіе, руку, и—хо­рошенькая птичка была поймана. Она сдѣлала одно-два усилія, чтобы освободиться, но тотчасъ-же успо­коилась и довѣрчиво, какъ въ 



4 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.гнѣздышкѣ, лежала между теплыми ладонями Николки, поглядывая на него своимъ круглымъ блестящимъ глазкомъ; только крошечное ея сер­дечко билось часто, часто... Ни­колка любовно гладилъ ее по спин­кѣ, заглядывалъ ей въ глаза, — онъ сразу полюбилъ это прелестное созданьице.Онъ, забывъ о порученіи отца, присѣлъ на пригоркѣ и сталъ раз­сматривать жаворонка. Птичкѣ, ви­димо, было очень жарко. Перышки ея смялись немножко и вспотѣли отъ рукъ Николки; она слегка рас­крыла клювъ и усиленно дышала.— Жарко тебѣ, птичужка... жар­ко, милая... — нѣжнымъ голоскомъ говорилъ Николка. — Хошь, я тебя въ рѣчечкѣ выкупаю? Въ холод­ненькой водичкѣ? Хошь?Онъ осторожно опустился на пес­чаную отмель быстрой, говорли­вой Безыменки и началъ купать жа­воронка. Птичка испуганно заби­лась.— Ничего... ничего... — нѣжно успокаивалъ ее Николка. — Вотъ теперь и не будетъ жарко, вотъ и хорошо...А птичкѣ стало совсѣмъ нехо­рошо : она все не закрывала клюва, и глазки ея стала временами, всего на одно мгновеніе, застилать какая- то синеватая пленка: должно быть, онъ крѣпко помялъ ее, когда схва­тилъ.Осторожно, чтобы не услыхала мать, Николка пробрался въ сѣни, досталъ изъ чуланчика старую на­бирку *), настлалъ въ нее мягкой кудели и, положивъ въ набирку жа­воронка, сверху прикрылъ тоже ку­делей для тепла.„Куды бы его теперь спрятать, чтобы никто не тронулъ?“ поду­малъ онъ.— Ты гдѣ это, пострѣленокъ, пропадалъ, а? — сурово окрикнула его мать, торопливо несшая воду съ колодца.—Развѣ не знаешь, что мнѣ на покосъ бѣжать надо?.. На кого я дѣтей-то покину?.. Чего это у тебя тамъ?.. — крикнула она, замѣ-
*) Небольшая корзинка, въ которую 

набираютъ ягоды.

тивъ набирку. — Ну, вотъ! Чего ты, дуракъ, ее замучилъ? Дай сюды!..Она была очень жалостлива.— Давай, давай!.. — строго по­вторила она. — И въ кого ты эта­кій стуканъ уродился, что ничего тебѣ не жалко?..Николка насупился отъ неспра­ведливаго упрека: развѣ онъ му­чилъ? Онъ старался сдѣлать, чтобы какъ лучше... Но онъ не оправды­вался и не желалъ выяснить все, какъ было: онъ былъ оскорбленъ.— А что ей сдѣлается ? — съ на­пускной развязностью сказалъ онъ.— Какъ что сдѣлается?.. Вишь, она ужъ глазки закатываетъ, поми­раетъ...— Такъ што!.. — еще развязнѣе возразилъ Николка, но сердце его сжалось.— Такъ што! У-y, стуканъ без­чувственный!.. — съ сердцемъ ска­зала мать. — Дай ее сюда, я ее въ печурку поставлю, — авось высох­нетъ, отойдетъ...Николка отдалъ. Нехорошо у него было на душѣ.Сережка, весь облѣпленный му­хами, спалъ въ зыбкѣ. Аксютка играла лодъ окномъ съ дѣвчонками. Мать убѣжала на покосъ. Николка, съ тяжело бьющимся сердцемъ, ти­хонько подошелъ къ печуркѣ, гдѣ въ набиркѣ сушилась птичка, и за­глянулъ туда. Жаворонокъ, встре­воженный шорохомъ, пріоткрылъ 



№ 7. СИМОНЕТТА. 5глазокъ, но сейчасъ же • опять за­крылъ его. Николка не посмѣлъ тронуть его и не потому, что боялся матери, — онъ былъ первый озор­никъ на всю деревню, отчаянная головушка, — а потому, что смут­но чувствовалъ сознаніе своей не­правоты, невольной ошибки ка­кой-то, причинившей страданія ни въ чемъ неповинному милому'созданію.И весь, день не отходилъ онъ отъ избы и все заглядывалъ въ печурку. Жаворонокъ все лежалъ съ закры­тыми глазками. Николка посыпалъ ему крошекъ, но онъ не тронулъ ихъ. Николкѣ было такъ тоскливо, такъ нехорошо...Свечерѣло... Все стало розовымъ и точно прозрачнымъ и нѣжнымъ, нѣжнымъ... Мать съ отцомъ, до­вольные, что убрались во-время, пришли домой. Отецъ сталъ под­мазывать телѣгу, чтобы возить зав­тра сѣно, а мать стала собирать ужинать.Дуня заглянула мимоходомъ въ печурку, — жаворонокъ умеръ.Ей стало досадно.

— На, вотъ, возьми свои дѣла...— съ сердцемъ сказала она Николкѣ, вынося ему набирку на крылечко, гдѣ онъ сидѣлъ съ малышами.—У-y, стуканъ!..— Во бѣда!..—съ дерзкой усмѣш­кой отвѣчалъ Николка.—Мало ихъ, этого добра!..И, взявъ птичку за холодныя уже и окоченѣвшія ножки, онъ ловко швырнулъ ее черезъ амбарушку.— И что только изъ тебя будетъ?.. — качая головой, съ грустью про­говорила мать.Послѣ ужина Николка незамѣтно прокрался за амбарушку, сразу на­шелъ мертвую птичку и закопалъ ее подъ высокими березами.Уже вызвѣздило. Ночь была ти­хая, нѣжно ласкающая. На улицѣ деревеньки съ веселымъ смѣхомъ и крикомъ играли ребятишки, а Ни­колка лежалъ одинъ на соломѣ, и горько, горько ему было, что ни­кто его не понимаетъ и не любитъ. А надъ нимъ, точно сочувствуя большому горю маленькаго сердеч­ка, плакала брилліантовыми слезами тихая, лѣтняя ночь...
Симонетта.Разсказъ О. Завадской.Палаццо знаменитаго синьора Ра­стрелли находилось на каналѣ Гран- дэ и своимъ фасадомъ выходило къ самой водѣ. Стоило отворить па­радную дверь съ разноцвѣтными стеклами и спуститься на двѣ сту­пени, какъ вода плескалась у ногъ. Черныя узкія гондолы, привязан­ныя къ высокимъ разрисованнымъ столбамъ, тихо покачивались у входа.У гондолъ на носу были гребни- изъ блестящаго металла, и на ка­ждомъ гребнѣ — щитъ знаменитаго рода Растрелли.Палаццо было очень высоко и имѣло очень много балкончиковъ и разноцвѣтныхъ оконъ, но внутри было мрачно и печально. Строгъ и мраченъ былъ синьоръ Растрелли: 

онъ потерялъ свою любимую жену, и съ тѣхъ поръ никогда не смѣялся и никому въ домѣ не разрѣшалъ улыбаться. Онъ былъ самымъ бо­гатымъ и знатнымъ синьоромъ въ Венеціи, и всѣ уважали и боялись его. У него была сестра, синьора Джузеппина, которой онъ поручилъ воспитаніе своей единственной до­чери, синьорины Симонетти. Си­ньора была очень строга со своей племянницей, не позволяла ей пры­гать и смѣяться и часто наказывала ее. Симонетта, была очень хороша собой; у нея были золотые волосы и зеленые глаза — ну, совсѣмъ какъ вода въ каналѣ. У Симонетти бы­ло много игрушекъ, много наряд­ныхъ платьевъ, но она этому не ра­довалась, — вѣдь цѣлые дни она 



6 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.была одна, не было у нея подругъ, потому что синьора Джузеппина-на­ходила, что дочь самаго знатнаго синьора въ Венеціи не можетъ играть съ дѣтьми менѣе знатныхъ синьоровъ.Симонеттѣ было 10 лѣтъ, а она никогда не смѣялась и не бѣгала, а мы знаемъ, что дѣвочки въ 10 лѣтъ такъ любятъ играть и пры­гать. Иногда, рѣдко-рѣдко, начнетъ пѣть пѣсенку, но синьора сейчасъ останавливаетъ ее и говоритъ:— Знатная синьорина не должна пѣть, не должна бѣгать, — и такъ строго смотрѣла на Симонетту, что та уходила въ свою комнату, брала свою куклу и тихо шептала ей на ухо:— Карина, мы съ тобой самыя не­счастныя на свѣтѣ, у насъ нѣтъ по­другъ, и намъ нельзя играть.Симонетта носила всегда широ­кія, длинныя платья и туфельки на высокихъ каблукахъ, такъ что ей неудобно было ходить. Каждый день ей одѣвали новое платье, тя­желое, все расшитое золотомъ и разноцвѣтными камнями, и каждый день синьора возила ее въ гондолѣ по каналу Грандэ.Послѣ обѣда синьора Джузеппи­на уходила въ свою комнату и ло­жилась спать, и Симонетта очень любила это время. Она брала свою куклу Карину и гуляла съ ней по комнатѣ или втихомолку, такъ, что­бы не шумѣть, танцовала съ ней. «Тише, тише, Карина, не шуми, а то синьора услышитъ».Разъ какъ-то сидѣла Симонетта у окна, а Карина была у нея на ко­лѣнямъ; у нихъ у обѣихъ были одинаковыя, платья и одинаковыя туфельки.— Ахъ, какъ хорошо , на улицѣ, Карина, вотъ бы весело было побѣ­гать на площади, взбѣжать на мо­стикъ!Карина ничего не отвѣтила, вѣдь куклы говорить не умѣютъ, но Си­монетта по глазамъ угадала мысли Карины: Каринѣ тоже хотѣлось по­играть на мосту.— Посмотри, Карина, какія чуд­ныя дѣти играютъ тамъ; видишь 

трехъ мальчиковъ и дѣвочекъ ? ахъ, какъ они смѣются, Карина!Симонетта вдругъ вскрикнула — мальчики сосчитали до трехъ и съ высокаго мостика, не снявъ оде­жды, прыгнули въ воду. Ахъ, какъ страшно! Но вскорѣ они вынырну­ли и, весело смѣясь, поплыли впе­регонку. Лучше всѣхъ плавалъ Джіованни, высокій черный маль­чикъ. Дѣвочки вверху, на.мосту, хлопали въ ладони и махали плат­ками. Симонетта тоже замахала платкомъ. Дѣвочка на мосту, самая маленькая и самая славная, замѣ­тила Симонетту и помахала ей руч­кой; Симонетта ей отвѣтила. У дѣвочки была маленькая кукла изъ тряпокъ, жалкая, жалкая, но дѣ­вочка ее все время цѣловала.— Какъ тебя зовутъ, дѣвочка? Иди къ намъ играть!— Меня тетя не пускаетъ играть съ дѣтьми, она гордая и думаетъ, что она лучше всѣхъ, и что ея пле­мянница ни съ кѣмъ не можетъ играть, такъ какъ она слишкомъ знатна.— Ахъ, бѣдная Симонетта, ну, не плачь, — вѣдь у тебя есть чудная кукла и ты богатая, а у насъ ничего нѣтъ, и мы не можемъ ѣсть кон­фетъ.— Ну, Маріуччіа, тебѣ нечего жа­ловаться, — сказалъ Джіованни, ко­торый уже вылѣзъ изъ воды и сохъ на солнцѣ, — намъ вотъ какъ хо­рошо: мы можемъ играть и гулять, а синьорина взаперти сидитъ въ своемъ палаццо. Бѣдная!Онъ подошелъ близко къ окну и спросилъ Симонетту:— Хочешь, мы будемъ каждыя день приходить сюда и разсказы­вать тебѣ всякія веселыя исторіи? Нашъ отецъ морякъ, и онъ намъ разсказываетъ много веселаго. Онъ очень бѣдный, но такой веселый.Съ тѣхъ поръ Джіованни и Ма­ріуччіа приходили каждый день на мостикъ разговаривать съ Симонет- той и пѣть ей веселыя пѣсенки. Симонетта откладывала имъ фрук­ты и сладости, заворачивала въ бу­мажку и спускала на веревочкѣ че­резъ окно. Она была такъ счастли­ва — у нея были друзья.



№ 7. СИМОНЕТТА. 7. — Когда я буду большой, — гово­рилъ Джіованни, — и стану капи­таномъ судна, я увезу тебя отъ тво­ей злой тети, и ты будешь жить на кораблѣ, и намъ будетъ очень весе­ло. Мы научимъ тебя танцовать и пѣть и, если захочешь, и плавать.Однажды сидѣла Симонетта у ркна и весело болтала со своими друзьями; вдругъ открылась дверь... охъг лучше бы было Симонеттѣ сквозь землю провалиться, — поя­вилась синьора Джузеппина, да еще злая-презлая, схватила Симонетту за руку, закричала на дѣтей, 'за­хлопнула окно, завѣсила тяжелой занавѣской и наказала бѣдную Си­монетту, — отняла у нея дорогую Карину. А окно такъ и осталось закрытымъ, больше не видала Си­монетта своихъ друзей. Грустно ей было.Былъ веселый лѣтній день, праздникъ Симонетти; синьора бы­ла съ нею даже ласкова, вернула ей Карину и подарила чудный мячъ. И хоть мячу Симонетта и не была рада., — все равно нельзя бѣгать и играть, а сдѣлала видъ, что ужас­но. рада. Обрадовалась она своей дорогой Каринѣ, обняла ее и пошла въ садъ,. ’— Здравствуй, моя дорогая,' со­скучилась по мнѣ? А я-то плакала безъ тебя. Не увидимъ мы больше Джіованни и Маріуччіа. Ну,, не плачь, дай я тебя поцѣлую. Вѣдь Джіованни, когда будетъ большой, увезетъ насъ съ тобою на кораблѣ далеко, далеко отъ злой синьоры; вотъ хорошо-то будетъ!Симонетта и не замѣтила, какъ уронила мячикъ, и онъ покатился къ самой водѣ; когда замѣтила, было уже поздно, — мячикъ упалъ въ воду. Испугалась бѣдняжка, за­плакала' вѣдь накажетъ тетя, что потеряла ея подарокъ. Побѣжайа по ступенькамъ къ водѣ, поскольз­нулась и упала въ каналъ. Тяже­лыя платья намокли и потянули ко дну, и погрузилась съ головой въ воду бѣдная Симонетта.Открыла глаза Симонетта въ сво­ей комнатѣ; много народу толпится 

около нея, всѣ плачутъ, испуганы. Видитъ Симонетта синьору Джузеп- пину, видитъ и не узнаетъ: стоитъ синьора заплаканная и несчастная, цѣлуетъ руки у Симонетти и гово­ритъ :— Бѣдная моя дѣвочка, бѣдная моя. голубка.А отецъ какого-то мальчика цѣ­луетъ и обнимаетъ; мальчикъ гряз­ный и мокрый, а отецъ все цѣлуетъ и обнимаетъ его, Оглянулся маль­чикъ, и видитъ Симонетта — это Джіованни.— Что случилось? — воскликнула она. ѵВсѣ бросились къ ней, цѣлуютъ ее синьора и отецъ, и такіе они странные: и плачутъ, и смѣются.Й разсказалъ отецъ, какъ упала она въ воду, и никто не видѣлъ, а Джіованни въ это время былъ на мосту, услышалъ крикъ и увидѣлъ, что Симонетта тонетъ. Онъ бросил­ся въ воду и, когда подплылъ, Си­монетта совсѣмъ ко дну пошла.— Вотъ онъ, твой спаситель!И сталъ гордый синьоръ снова цѣловать Джіованни и сказалъ ему:—Ты спасъ мою Симонетту и въ награду спроси все? что хочешь.— Что я хочу?—радостно вскрик­нулъ Джіованни. — Чтобы мнѣ и моей сестренкѣ вы разрѣшили играть съ синьориной.— Нѣтъ, этого мало; вы будете всегда играть съ нею и будете жить въ моемъ палаццо, и будете моими любимыми дѣтьми.— Но мы не можемъ оставить отца, онъ морякъ, и ему скучно бу­детъ, при возвращеніи въ Венецію, жить одному.— Я сдѣлаю его капитаномъ моего корабля, и онъ можетъ, пріѣзжая, останавливаться здѣсь.Джіованни и Симонетта весело засмѣялись и обняли отца. И ни­когда еще синьоръ Растрелли не ви­дѣлъ такого счастливаго лица у до­чери, и никогда нс слышалъ такого радостнаго смѣха.И ему вдругъ стало такъ весело­весело, и онъ самъ засмѣялся и об­нялъ свою Симонетту.
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ФАРАОН» Ч 
/РАМЕССУ * ЕЮ 
<1 СОКРОВИЩА.!

Около 1200 лѣтъ до Рождества Христова въ Египтѣ царствовалъ фараонъ Рамессу пятый, который славился своими богатствами и кро­мѣ того былъ счастливымъ полко­водцемъ.Въ Египтѣ былъ такой обычай, что фараоны тратили всѣ свои до­ходы — подати и дань побѣжденныхъ народовъ — на государственныя нужды: поддержаніе каналовъ, улуч­шеніе дорогъ, постройку зданій, кораблей и т. д. Египетскому фа­раону и на мысль не приходило что-нибудь отложить для дѣтей, зная впередъ, что они не будутъ ни въ чемъ нуждаться.Но у Рамессу была слишкомъ большая любовь къ сокровищамъ, такъ что онъ не хотѣлъ тратить всѣхъ доходовъ, и когда, напри­мѣръ, получалась дань отъ какого- нибудь покореннаго народа, — фа­раонъ не переплавлялъ всего золота въ кольца, а часть его хранилъ въ особой залѣ при дворцѣ. Тогда въ Египтѣ деньги имѣли видъ колецъ, на которыя накладывался особый штемпель. За эти качества фа­раонъ Рамессу получилъ прозваніе „скупого“ и не пользовался особой любовью народа.

Для храненія весьма разнообраз­ныхъ сокровищъ, скопленныхъ фа­раономъ, онъ построилъ отдѣльное зданіе—государственную сокровищ­ницу — очень обширную и весьма прочную для охраны отъ воровъ. Архитекторъ, которому была пору­чена постройка сокровищницы,устроилъ ее на диво.Зданіе сокровищницы представ­ляло продолговатый четыреуголь­никъ, упирающійся короткой стѣной во дворецъ, и не имѣло ни оконъ, ни отверстій въ прочной крышѣ, такъ что доступъ въ него былъ лишь черезъ крѣпкую небольшую дверь изъ дворца, да не одну, а нѣсколько,—запирающихся разными ключами и расположенныхъ одна за другой въ длинномъ коридорѣ. Въ сокровищницѣ стояли высокіе свѣ­тильники, которые зажигались каж­дый разъ тѣлохранителями фа­раона, когда онъ являлся полюбо­ваться своими богатствами.Рамессу проводилъ ежедневно по часу въ этой сокровищницѣ, соб­ственноручно разставляя по столамъ и полкамъ свои драгоцѣнности.Архитекторъ былъ щедро награ­жденъ и получилъ почетное званіе „друга царя“, сдѣлавшись знатнымъ человѣкомъ.Прошли года. Рамессу накоплялъ богатства къ богатствамъ, а архи­текторъ тѣмъ временемъ одряхлѣлъ и лежалъ больной и слабый на своей постели, чувствуя приближеніе смерти.



№ 7. ФАРАОНЪ РАМЕССУ .9— Жена,—сказалъ онъ,—пришли ко мнѣ обоихъ нашихъ сыновей и оставь насъ однихъ.Оба сына были, по примѣру ихъ отца, также архитекторами, но за послѣднее время отвыкли отъ ра­боты, получая отъ отца хорошія деньги, и вели разсѣянную жизнь.— Дѣти мои, — началъ отецъ, когда сыновья вошли къ нему, — вы знаете, что я скопилъ не много, а потому вамъ нужно серьезно при­няться за работу. Но если бы у васъ оказалась нужда, и вы не могли содержать своей матери, то я могу вамъ помочь. Я устроилъ тайный ходъ въ сокровищницу фа­раона, никому кромѣ меня неиз­вѣстный, и если вы, или мать бу­дете находиться въ крайности, то сходите туда и возьмите, сколько вамъ будетъ нужно; фараонъ имѣетъ такъ много сокровищъ, что онъ и не замѣтитъ этого.— Я никогда не пользовался этимъ ходомъ, и вы должны вос­пользоваться лишь при крайней нуждѣ. Итакъ, на южной стѣнѣ сокровищницы есть картина, на ко­торой изображенъ царь, приносящій жертву Озирису; за трономъ Ози­риса стоитъ Изида и ея сестра Небфи, и если нажать на фигуру Небфи, то камень подастся, и въ стѣнѣ откроется отверстіе, доста­точное для входа. Чтобы закрыть отверстіе при выходѣ, надо на­жать на колѣни Озириса, и тогда камень станетъ снова на свое мѣсто.Младшій сынъ архитектора, Пе­тизи, въ тотъ-же день поспѣшилъ къ южной сторонѣ сокровищницы, гдѣ онъ и увидалъ описанныя отцомъ фигуры.Какъ только трупъ умершаго отца былъ похороненъ, — послѣ извѣст­наго срока траура, — Петизи на­чалъ приставать къ старшему брату Птагмаю, чтобы сходить вмѣстѣ въ эту сокровищницу. Тотъ однако ни за что не соглашался, напомнивъ завѣтъ отца — прибѣгнуть къ это­му средству лишь въ случаѣ край­ности.Не уломавши брата, Петизи рѣ­шилъ одинъ продѣлать это путе­

шествіе и, запасшись небольшой лѣстницей и фонаремъ, въ первую же темную ночь направился къ цар­скому дворцу. Стражи стояли лишь на восточной сторонѣ, у входа во дворецъ, а южная сторона сокро­вищницы оказалась погруженной во мракъ и неохраняемой.Дрожа, Петизи укрѣпилъ лѣстни­цу и нажалъ на фигуру Небфи; ка­мень беззвучно повернулся на своей оси, и Петизи пролѣзъ въ отвер­стіе, втащивъ за собою лѣсенку, и закрылъ неплотно входъ.И вотъ Петизи въ самой сокро­вищницѣ, но фонарикъ его даетъ очень мало свѣту. Но стой, — на подставкахъ стоятъ заправленныя лампы, и черезъ короткое время залъ освѣщенъ, а Петизи остана­вливается, ослѣпленный видомъ всѣхъ драгоцѣнностей.Кругомъ столы, а на нихъ богат­ства безъ конца и мѣры. Лежатъ связки золотыхъ прутьевъ, точно кучки тростника на Нилѣ. Сосуды для питья и вазы изъ золота и се­ребра. Всевозможныя издѣлія изъ золота, украшенныя драгоцѣнными камнями. Тазы, доверху наполнен­ные золотыми кольцами. Мѣшки съ золотымъ пескомъ, цѣпи, браслеты и широкіе воротники изъ золота. Вообще и не перечесть всего, что находится передъ глазами.Какъ во снѣ блуждалъ Петизи среди этихъ сокровищъ, какъ вдругъ нашла на него какая-то то­ска : а вдругъ при выходѣ онъ наткнется на дозоръ, или стража войдетъ въ залъ при ночномъ об­ходѣ? Быстро загасилъ онъ лампы и, захвативъ полную горсть золо­тыхъ колецъ, поспѣшилъ къ вы­ходу. Когда онъ открылъ стѣну, то съ ужасомъ замѣтилъ, что начи­наетъ свѣтать; однако ему удалось счастливо выдти и добраться до дома, не потревоживши ни матери, ни брата.Сначала Петизи испытывалъ муки совѣсти и боязнь, что его похожде­ніе не останется тайной; однако на слѣдующій день онъ сталъ спокой­нѣе, а истративъ украденное золото, сходилъ и еще разъ за подкрѣпле­ніемъ, пока наконецъ не уговорилъ 



10 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.брата Птагмая отправиться въ со­кровищницу вмѣстѣ.Отъ матери было все скрыто; она считала, что деньги у сыновей за­работаны честнымъ трудомъ. И въ то время, какъ она ночью, въ часъ тишины, молилась за своихъ дѣтей, они уходили изъ дому тайкомъ на воровской промыселъ.Сначала братья довольствовались тѣмъ, что брали деньги, то-есть зо­лотыя кольца, и потому ихъ не легко было открыть: у фараона было такъ много этихъ колецъ, что убыль ихъ проходила незамѣтно. Но скоро Птагмай и Петизи пере­стали довольствоваться кольцами и принялись за расхищеніе драгоцѣн­ныхъ издѣлій, которыя потомъ продавались ими въ столицѣ. Не было ни одного праздника, на ко­торомъ братья не выдѣлялись бы широкими тратами, но это прохо­дило незамѣтно: всѣ думали, что ихъ отецъ хорошо нажился при царѣ и оставилъ сыновьямъ крупное наслѣдство.Рамессу сначала не замѣчалъ ни­чего, но однажды онъ остановился передъ однимъ изъ столовъ и, за­думавшись, сказалъ своимъ прибли­женнымъ :— Друзья мои, не теперь только мнѣ кажется, что чего-то не до­стаетъ въ моихъ сокровищахъ; до сихъ поръ я думалъ, что обманы­ваюсь, но сейчасъ вижу, что кто-то меня обкрадываетъ.— О, царь, — сказалъ одинъ изъ приближенныхъ, — это не можетъ быть.Рамессу промолчалъ и, внима­тельно осмотрѣвъ нѣкоторые столы, 
маяча удалился изъ зала.Въ теченіе дня было не маю разговоровъ по поводу мнительно­сти фараона; на слѣдующее утро фараонъ, взявъ тѣхъ-же спутни­ковъ, направился въ сокровищницу и прямо прошелъ къ столамъ, ко­торые наканунѣ внимательно осмо­трѣлъ.На первомъ и второмъ столахъ все оказалось въ порядкѣ, но не такъ было на третьемъ. Дрожа­щимъ отъ гнѣва голосомъ закри­чалъ фараонъ:

— Иди сюда, Аменготепъ! Что ты теперь скажешь ? Вчера ле­жалъ вотъ здѣсь, около этого таза съ деньгами, воротникъ, сдѣланный изъ золотыхъ коршуновъ и перловъ. Гдѣ-же онъ?

Сейчасъ-же были принесены лѣст­ницы и осмотрѣны всѣ стѣны и по­толокъ, но нигдѣ не оказалось ни­какихъ слѣдовъ,— нй одной щелки, или отверстія.Аменготепъ предложилъ тогда фараону позвать писцовъ и произ­вести подробную опись сокровищъ. Все было пересчитано, взвѣшано и записано, и фараонъ взялъ эту опись съ собою, чтобы провѣрить по ней на слѣдующій день.Но... все было цѣло, на слѣдую­щее утро также; и окружающіе ца­ря сановники рѣшили, что онъ ошибся, говоря о пропавшемъ во­ротникѣ.Однако черезъ недѣлю было съ очевидностью обнаружено воров­ство, и разсерженный фараонъ далъ приказъ Аменготепу отыскать во что бы то ни стало вора.Аменготепъ отвѣтилъ: „ясно, что воры входятъ не черезъ стѣны, или потолокъ, а черезъ ту единствен­ную дверь, черезъ которую вхо­димъ мы; значитъ, или существуютъ поддѣльные ключи и подкупленная внутренняя стража, или воры нахо­



№ 7. ФАРАОНЪ РАМЕССУ. 11дятся въ твоей свитѣ. Умоляю те­бя, о царь, не бери временно ни­кого съ собой и посѣщай сокро­вищницу одинъ.Фараонъ задумался; онъ имѣлъ полное довѣріе къ своей свитѣ и не зналъ, къ чему поведетъ испол­неніе этого предложенія. Наконецъ, онъ сказалъ:— Будь по твоему: отнынѣ мы попробуемъ ходить сюда лишь вдвоемъ — я и ты, Аменготепъ.Воровство прекратилось. Однако, когда фараонъ и Аменготепъ, че­резъ нѣсколько недѣль, пришли однажды утромъ въ сокровищницу, — Рамессу остановился, оцѣпенѣ­лый отъ ужаса: исчезли двѣ драго­цѣнныя фарфоровыя вазы и одинъ тазъ съ кольцами былъ совершенно очищенъ.— Что тутъ дѣлать, Аменготепъ? Значитъ воръ входитъ все-таки не въ дверь; но сквозь стѣну онъ не можетъ же проникнуть! Я даю те­бѣ полную волю: дѣйствуй, распо­ряжайся, приказывай, но разъясни мнѣ это и поймай негодяя.Аменготепъ велѣлъ посыпать полъ въ залѣ самымъ мелкимъ пескомъ и удалился съ фараономъ, запечатавъ всѣ двери.Въ послѣдующіе дни песокъ оста­вался нетронутымъ, но на десятый день видны были явные слѣды ногъ; они не подходили близко къ двери и не давали узнать, гдѣ они начи­нались и гдѣ оканчивались, а ме­жду тѣмъ кража повторилась.Мѣсяцъ спустя, однажды, снова появились слѣды въ залѣ, и было видно, что посѣщали залъ двое, какъ показывала величина слѣдовъ.Фараонъ предложилъ тогда устано­вить ночную стражу на время въ самомъ залѣ, но Аменготепъ ука­залъ, что это ни къ чему не пове­детъ, такъ какъ о такой стражѣ завтра-же узнаетъ вся столица; ме­жду тѣмъ, въ виду большого со­блазна, едва-ли удобно держать въ сокровищницѣ солдатъ на стражѣ.Аменготепъ, сообщивъ объ этомъ лишь царю, придумалъ другое сред­ство: онъ приказалъ оружейникамъ изготовить западни, которыя и были 

привинчены къ полу и покрыты сверху легкимъ ковромъ.
II. Нашла коса на камень.Сыновья умершаго архитектора жили, между тѣмъ, въ радости и весельи. Петизи сказалъ однажды брату:— Птагмай, наше богатство опять приходитъ къ концу; мы должны сегодня-же ночью добыть денегъ.Сказано—сдѣлано. Пришли къ мѣсту, и Небфи пропустила, какъ всегда, братьевъ внутрь. Петизи поспѣшилъ сбѣжать внизъ по при­ставленной лѣстницѣ, какъ вдругъ раздался мучительный крикъ: „О, братъ, я пропалъ!* Петизи сту­пилъ на полъ и прямо попалъ въ западню, которая впилась въ его ногу.Птагмай, спустившись осторожно, попробовалъ вывинтить западню, но лишь сломалъ ножъ. Слезы брыз­нули изъ его глазъ при видѣ не­счастія съ Петизи. Наконецъ, Пе­тизи проговорилъ черезъ силу:— Братъ, уже свѣтаетъ, и ты не можешь остаться здѣсь. Прости меня, что я вовлекъ тебя въ воров­ство, но теперь каяться поздно, и надо думать лишь о томъ, чтобы позоръ не палъ на голову нашей дорогой матери. Остается одно средство: возьми свой ножъ, от­рѣжь мнѣ голову и унеси ее съ собою.Послѣ тяжкихъ колебаній Птаг­май исполнилъ ужасное дѣло. Го­лова его брата была единственнымъ сокровищемъ, вынесеннымъ имъ въ эту ночь изъ зала.На другое утро фараонъ Рамессу, какъ обыкновенно, пришелъ съ Аменготепомъ, и его взглядъ сразу замѣтилъ въ полумракѣ человѣче­скую фигуру у южной стѣны.— Вотъ онъ! Вотъ онъ! —гром­ко закричалъ фараонъ, но подбѣ­жавъ, остановился въ ужасѣ; уви­дѣвъ, что человѣкъ безъ головы.Какъ они ни искали, — имъ не удалось выяснить, по какому пути спасся сообщникъ вора.По совѣту Аменготепа, трупъ во­ра былъ вывѣшенъ на большомъ 



12 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.крюкѣ у стѣны сокровищницы, под­вязанный подъ мышки, и около него поставлено двое стражей съ порученіемъ наблюдать, не ужас­нется-ли кто и не вскрикнетъ - ли при видѣ трупа. Сбѣжался весь го­родъ, какъ только распространи- 
у домашняго алтаря, узнавъ, что оба ея сына воры, и что младшій обезглавленъ старшимъ сыномъ.Она рѣшила, что пойдетъ завтра къ фараону и выпроситъ у него трупъ сына для приличнаго погребенія, и лишь мольбы и уго-

лось извѣстіе о страшной находкѣ, но ничего подозрительнаго стражи не замѣтили.Мать Петизи,. не знавшая ничего о преступленіи сына, также слышала о трупѣ, но ей не могло придти въ голову, что дѣло касается ея сына; и только когда прошелъ весь день, и Петизи не явился домой, — Птаг- май долженъ былъ сознаться ма­тери. Съ крикомъ ужаса она упала 

воры Птагмая заставили ее отка­заться отъ такого намѣренія, если... онъ принесетъ домой трупъ своего брата.По египетскимъ вѣрованіямъ, от­сутствіе правильнаго погребенія равносильно гибели души умершаго.
Поздній вечеръ. Любопытные зѣваки разошлись, и у трупа оста­



№ 7. ФАРАОНЪ РАМЕССУ. 13лись лишь два тяжеловооруженныхъ воина.Вдругъ показался молодой чело­вѣкъ, гнавшій передъ собою двухъ ословъ, нагруженныхъ мѣхами съ виномъ; это былъ Птагмай. Когда онъ поравнялся со стражей, — ока­залось,, что одинъ мѣшокъ развя­зался, и изъ него потекла драго­цѣнная влага. Быстро подскочили оба караульныхъ и подставили свои шлемы, одинъ за другимъ, чтобы напрасно не пропадала вкусная вещь.Птагмай, управившись съ мѣхомъ при ихъ помощи, то-есть, завязавъ его накрѣпко, въ благодарность на­цѣдилъ обоимъ еще по полшлема и пошелъ дальше.Вино содержало сонный поро­шокъ, и скоро оба стража заснули, какъ убитые.Часъ спустя Птагмай появился снова, на этотъ разъ съ приставной лѣстницей, и безъ труда спустилъ трупъ на землю. На прощанье же онъ выстригъ каждому изъ стражей на-голо правую половину головы и затѣмъ благополучно доставилъ до­мой тѣло брата.Когда стражи проснулись, нако­нецъ, они были очень пристыжены случившимся и, разумѣется, не из­бѣгли тяжелаго наказанія за свой проступокъ.Фараоцъ былъ прямо безутѣшенъ. Аменготепъ сказалъ ему:— Ты видишь, о сынъ солнца, что нашей хитрости не хватаетъ для поимки вора; онъ гораздо хи­трѣе насъ. Силой мы его не возь­мемъ, а если хрчешь найти его, обѣщай ему безнаказанность и по­жалуй даже награду, такъ какъ* важно раскрыть тайну входа въ твою сокровищницу.Этотъ планъ былъ обдуманъ, и скоро появились на улицахъ ге­рольды, провозгласившіе, что дочь фараона, Бертрери (Розовый Цвѣ­токъ), будетъ выдана за самаго умнаго и мудраго, и что всѣ пре­тенденты должны разсказать о наи­болѣе удачныхъ дѣйствіяхъ и по­ступкахъ, безразлично, хорошихъ, или дурныхъ. Кто окажется умнѣе 

другихъ, тому царевну подастъ свою руку.Прошло полдня. Многіе посѣ­тили царевну, но между ними не оказалось настоящаго, котораго имѣлъ въ виду фараонъ.Аменготепъ указалъ царю, что — возможно — тотъ и не появится со­всѣмъ, такъ какъ герольдъ умол­чалъ о безнаказанности за совер­шенные поступки и о томъ, что ца­ревна выйдетъ замужъ; онъ зая- явилъ лишь, что Бертрери подастъ счастливцу руку.— Въ этомъ то и дѣло! — ска­залъ Рамессу. — Въ комнатѣ около пріемной царевны спрятаны двад­цать тѣлохранителей, и какъ только придетъ настоящій, кого мы ищемъ, — она протянетъ ему руку, схва­титъ его и закричитъ о помощи. Тогда тѣлохранители и схватятъ вора.Аменготепъ не могъ сдержаться и указалъ фараону на недопустимость этого плана, чѣмъ очень разстроилъ Рамессу. Фараонъ чувствовалъ, что поступаетъ нехорошо, прибѣгая къ такой сомнительной уловкѣ, но онъ не нашелъ возможнымъ отмѣнить распоряженіе и утѣшилъ себя тѣмъ, что онъ же можетъ и простить пре­ступника.Между тѣмъ, уже наступалъ ве­черъ. Бертрери въ полумракѣ си­дѣла въ своей комнатѣ, опустивъ задумчиво голову. Вдругъ вбѣжала служанка и сообщила о приходѣ еще одного искателя, закутаннаго въ бѣлый плащъ. Статная фигура, черные блестящіе глаза, но лицо закрыто плащомъ.Незнакомецъ почтительно кла­няется, осматривается осторожно кругомъ и затѣмъ говоритъ впол­голоса:— Ия рискнулъ явиться къ тебѣ, прекрасной, какъ Нектро. Прекло­ни ко мнѣ благосклонное ухо. Мно­гое я могу разсказать тебѣ. Во- первыхъ, я * незримымъ образомъ проникалъ въ царскую сокровищ­ницу и кралъ ея драгоцѣнности. Во - вторыхъ, я отрѣзалъ моему брату, попавшему въ западню,голову.Бертрери закричала: „Ты самый хитрый! Твою руку!“ Но тотъ
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' --------------держалъ руку подъ плащомъ и про­должалъ :— Въ - третьихъ, я похитилъ трупъ моего брата, усыпивъ часо­выхъ.— Вотъ тебѣ рука моя! — ожи­вленно кричала царевна. Тотъ мед­ленно выставилъ одну руку изъ- подъ плаща.— Въ четвертыхъ, — говорилъ онъ.. Бертрери схватила протяну­тую изъ-подъ плаща руку обѣими своими ручками, застучала санда­ліями объ полъ и крикнула: „Сюда! сюда!“— Въ четвертыхъ, — продолжалъ онъ хладнокровно, — я обманулъ прекрасную Бертрери.Съ этими словами онъ повернул­ся и ринулся изъ комнаты и изъ дворца, оставивъ въ ручкахъ Берт­рери руку.Тѣлохранители ворвались въ ком­нату, за ними фараонъ, и увидѣли только, что царевна лежитъ въ обморокѣ и держитъ въ своихъ нѣжныхъ пальчикахъ человѣческую руку.Когда Аменготепъ узналъ обо всемъ, онъ воскликнулъ:— Слава тебѣ, сынъ солнца! Боги сохранили тебя отъ тяжкаго 

грѣха! Хвала и честь имъ за это вовѣки.И на слѣдующее утро опять гла­шатаи возвѣщали по городу:— Изъ всѣхъ искателей царевна Бертрери избрала того, который былъ у нея вечеромъ и оставилъ ей свою руку. Итакъ я, фараонъ, из­бираю его въ свои зятья и объ­являю ему передъ народомъ пол­ную безнаказанность. Въ то же время я приказываю ему явиться сегодня Ro мнѣ для полученія оте­ческаго благословенія. Такъ гово­ритъ возлюбленный боговъ, вла­дыка народа, сынъ солнца, Ра­мессу.Черезъ нѣсколько часовъ явился во дворецъ Птагмай, а на другой день онъ показалъ фараону чудо вращающагося камня. Когда всѣ на это наглядѣлись, камень былъ закрѣпленъ и пересталъ вра­щаться.Птагмай и Бертрери жили въ любви и согласіи, а послѣ смерти Рамессу, Птагмай занялъ престолъ, принявъ имя Рамессу шестой. Къ своимъ дѣтямъ онъ былъ болѣе строгъ, чѣмъ его отецъ-архитекторъ къ нему и брату.
Подснѣжникъ.Мартъ мѣсяцъ стучится въ окошко избушки, Привѣтъ изъ-за моря неся отъ весны, Развѣсивъ на крышахъ сосульки-игрушки, Навѣявъ волшебные новые сны.Въ томъ мѣстѣ, гдѣ горкою сложенъ валежникъ, Свою уронилъ онъ случайно слезу, —И выросъ тамъ блѣдный и нѣжный подснѣжникъ, Небесъ отразивъ въ лепесткахъ бирюзу.

Виталій Вячеславскій.
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Скачка къ Орлиному Утесу.

Изъ американской жизни.Далеко на дикомъ Западѣ, куда американцы оттѣснили прежнихъ жителей страны за рубежъ, назван­ный «индѣйской территоріей», рас­положенъ горный массивъ, извѣст­ный подъ именемъ Орлиныхъ уте­совъ. Здѣсь живутъ жалкіе остат­ки когда-то многочисленнаго и мо­гучаго племени «Оленьихъ Ногъ». Эти индѣйцы, въ противополож­ность многимъ другимъ племе­намъ, не отравлены водкой и дур­ными обычаями, принесенными бѣлыми. Они живутъ очень зам­кнуто и никого не пускаютъ къ се­бѣ въ дикія скалистыя мѣстности.Отсутствіе здѣсь бѣлыхъ тѣмъ удивительнѣе, что горы этой обла­сти изобилуютъ минералами и ру­дой, т. е. именно тѣми драгоцѣн­ными залежами, ради которыхъ американцы постоянно нарушали мирную жизнь индѣйцевъ. Что же спасло «Оленьи Ноги» отъ вторже­нія нежеланныхъ пришельцевъ? Объ этомъ-то мы и хотимъ разска­зать.Лѣтъ двадцать тому назадъ слу­чилось одному богатому американ­скому промышленнику забраться въ самую глушь дикаго Запада. Пріѣхалъ онъ сюда спеціально, что­бы скупить у индѣйцевъ земли, за которыя по мѣстнымъ условіямъ готовъ былъ уплатить бѣшеныя деньги. Въ дѣйствительности-же скрытыя въ землѣ богатства въ ебтни разъ превышали цѣну, кото­рую онъ назначилъ. Его вниманіе обратили й горы,, принадлежавшія «Оленьимъ Ногамъ». Пригласивъ къ себѣ вождя племени, америка­нецъ постарался напоить его . сверхъ всякой мѣры. Спиртъ не замед­лилъ оказать свое пагубное дѣй­ствіе на непривычную голову, и въ результатѣ индѣецъ продалъ аме­риканцу за безцѣнокъ земли своего племени, совершенно не соображая, что онъ дѣлаетъ.Вернувшись домой, вождь по­нялъ, что онъ натворилъ. На слѣ­

дующій день онъ снова поѣхалъ къ американцу и попросилъ уни­чтожить сдѣлку и получить деньги обратно. Богачъ-американецъ од­нако не пожелалъ лишиться гро­маднаго барыша и заявилъ, что дѣ­ло сдѣлано и слово дано. Вдо­бавокъ имѣлись свидѣтели прода­жи и законныя бумаги на владѣніе землею.Индѣйскій вождь предложилъ ему тогда рѣшить споръ единобор­ствомъ, какъ это принято ихъ древнимъ обычаемъ, но янки со смѣхомъ отклонилъ это предложе­ніе: ему не зачѣмъ драться со ста­рымъ вождемъ, цивилизованные люди вообще не дерутся. Вождь однако настаивалъ и тутъ неожи­данно заручился союзницей въ ли­цѣ дочери американца, которая на­шла, что нельзя обижать индѣй­цевъ, хотя бы законъ и былъ на сторонѣ ея отца.И вотъ послѣ того, какъ индѣецъ предлагалъ все новые и новые спо­собы рѣшенія спора — безъ крово­пролитія — кончилось тѣмъ, что рѣшено было устроить скачку. Аме­риканецъ сдался, потому что его дочь умильно упрашивала его со­гласиться, но онъ настоялъ на томъ, что будетъ участвовать въ «скачкѣ» не на конѣ, а на своемъ громадномъ дорожномъ автомоби­лѣ. Зато индѣйцу предоставлено было скакать на какомъ угодно конѣ.Американецъ зналъ по наслыш­кѣ, что одинъ изъ утесовъ назы­вался «Орлиный Утесъ», и онъ самъ назначилъ это мѣсто конечнымъ пунктомъ своеобразной гонки. Рѣ­шено было устроить состязаніе на слѣдующее утро, при чемъ индѣйцу предоставлялось два часа времени впередъ. Выигрывалъ тотъ, кто первымъ достигнетъ «Орлинаго Утеса». Если побѣдитъ индѣецъ, то договоръ расторгается; если же автомобиль американца одержитъ верхъ надъ скакуномъ, то племя 



16 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.должно на разсвѣтѣ слѣдующаго дня навсегда покинуть родные пре­дѣлы ...На слѣдующій день, при восхо­дѣ солнца, противники встрѣтились на назначенномъ мѣстѣ. Индѣецъ явился не одинъ. Кромѣ своего скакуна онъ захватилъ еще коня, запряженнаго въ самую примитив­ную индѣйскую повозку, состояв­шую всего изъ пары жердей, являв­шихся въ то же время и оглоблями. На натянутыхъ между жердями са­модѣльныхъ веревкахъ сидѣли трое маленькихъ индѣйцевъ, а жена вождя, съ самымъ маленькимъ сы­нишкой за спиною, сидѣла верхомъ на упряжной лошади.Американецъ долго хохоталъ, глядя какъ индѣйцы тронулись въ путь. Вождь отправился въ путь въ сопровожденіи всей своей семьи, и скоро смѣхотворная группа скры­лась за поворотомъ дороги.Ровно два часа спустя отправил­ся въ путь автомобиль и, къ нема­лому изумленію американца, мень­ше чѣмъ въ десять минутъ уже на­гналъ индѣйцевъ. Съ ними, долж­но быть, приключилось какое-ни­будь несчастье, потому что они отъѣхали всего верстъ на пять. При видѣ автомобиля лошади вдоба­вокъ испугались, шарахнулись въ сторону и, круто повернувъ, вскачь пустились по тому направленію, откуда пріѣхали. Американецъ смѣялся до слезъ. Онъ могъ быть совершенно спокоенъ за исходъ со­стязанія.Ему даже не зачѣмъ было давать машинѣ полный ходъ. Достаточно было ѣхать средней скоростью по ровной, какъ скатерть, преріи. Вся дорога лежала передъ нимъ, какъ на ладони, и сбиться съ пути было невозможно.По словамъ дочери американца, у цѣли ихъ путешествія находи­лась маленькая ферма, владѣлецъ которой пользовался всеобщимъ уваженіемъ и довѣріемъ въ окру­гѣ. Это было на руку американцу, который не прочь былъ заручиться свидѣтелемъ легкой побѣды, въ ко­торой онъ не сомнѣвался. Но.. не будемъ забѣгать впередъ. Все 

шло xopoiüb, пока у автомобиля не лопнула неожиданно шина и при­шлось остановиться. Раздосадо­ванный американецъ обернулся на­задъ и съ облегченіемъ убѣдился, что индѣйцевъ не было видно. Не показались они на дорогѣ и тогда, когда лопнувшая шина была замѣ­нена новой, и автомобиль могъ продолжать свой путь ускорен­нымъ темпомъ. -Былъ уже полдень, когда маши­на подъѣхала къ утесу. У подно- , жія его, дѣйствительно, оказалась * маленькая хибарка, старый владѣ­лецъ которой сидѣлъ на крыльцѣ и курилъ длинную трубку. Въ знакъ привѣтствія онъ поднесъ ру­ку къ полямъ своей шляпы.— Рѣдко, рѣдко ко мнѣ загля­дываютъ гости! — промолвилъ онъ. — Добро пожаловать, господа.— Мы и сами не думали, что за­беремся въ такую глушь, — отвѣ­тилъ американецъ. — Мы пріѣха­ли сюда на пари съ однимъ пріяте­лемъ. По условію, кю изъ насъ прибудетъ сюда первымъ, тотъ и побѣдитъ. Надѣюсь, мы пріѣхали первыми?— Ни сегодня, ни вотъ уже мно­го, много недѣль, я никого у себя не видѣлъ, — отвѣтилъ фермеръ съ улыбкою. — Заходите, будьте го­стями.— Спасибо, — отвѣтилъ дѣлови­то американецъ, — мы сейчасъ же ѣдемъ обратно. Я просилъ бы васъ только оказать мнѣ одолже­ніе — засвидѣтельствовать, что я дѣйствительно былъ у васъ въ это время, и что до меня никто сюда не пріѣзжалъ.— Съ удовольствіемъ, — былъ отвѣтъ, — мое слово будетъ вамъ порукою.— Пожалуйста, подпишитесь подъ этимъ Документомъ, — про­должалъ американецъ, протягивая фермеру листъ бумаги, который тотъ не безъ опаски взялъ огрубѣв­шей рабочей рукою. — Тамъ сказа­но только, что вы видѣли меня се­годня у «Орлинаго Утеса», и что вы никого другого здѣсь не видѣ­ли.



№ 7. ТАЙФУНЪ. 17Старикъ задумчиво покачалъ го­ловою.— Послѣднее я могу подтвердить хоть подъ присягою, но я понятія не имѣю, были ли вы у «Орлинаго Утеса» сегодня или когда-нибудь вообще.— Что за пустяки, — замѣтилъ американецъ, начинавшій терять терпѣніе. — Вѣдь «Орлиный Утесъ» — вотъ онъ.— А откуда вы, собственно, ѣха­ли? — спросилъ' фермеръ, съ тру­домъ сдерживая усмѣшку.— Мы начали гонку отъ гостини­цы, вонъ оттуда...— Ну, такъ вы не туда попали,— разсмѣялся хозяинъ фермы. — «Орлиный Утесъ» совсѣмъ не тутъ, а въ противоположной сторонѣ. И отъ гостиницы до него совсѣмъ ру­кой подать. *— Ты обманулъ меня! — набро­сился американецъ на вождя «Оле­

ньихъ Ногъ», когда послѣ бѣшеной ѣзды по преріи онъ очутился сно­ва у гостиницы. — Ты самъ под­твердилъ мнѣ, когда я тебя спра­шивалъ, что «Орлиный Утесъ» ле­житъ направо!— Такъ оно и было, блѣдноли­цый братъ, — хладнокровно отвѣ­тилъ вождь. — Я сказалъ, что «Ор­линый Утесъ», это — одинокая вер­шина, лежащая направо отъ гости­ницы, но я стоялъ тогда спиной къ ней, а ты, блѣднолицый братъ, сто­ялъ къ ней лицомъ.Вокругъ всѣ хохотали до упаду; американцу пришлось признать свое пораженіе и расторгнуть вы­годную сдѣлку.Поэтому-то племя1 «Оленьихъ Ногъ» мирно живетъ на своей тер­риторіи до нашихъ дней, сохраняя свободу и владѣя скрытыми въ го­рахъ богатствами.Перев. Э. Г .... нъ.

Тайфунъ.Разсказъ Дагобера Винтера.Я былъ тогда новоиспеченнымъ врачомъ на гамбургскомъ торго­вомъ суднѣ „Сѣверная Звѣзда“, со­вершавшимъ рейсы въ остъ-инд­скихъ водахъ.Было чудное августовское утро, когда наше судно покинуло гавань Маниллы, столицы Филиппинскихъ острововъ. Воздухъ былъ чистъ и прозраченъ, дулъ свѣжій бризъ, и надъ, нашими головами простира­лось безоблачное лазурное тропиче­ское небо. Распустивъ всѣ паруса и оставляя за собой клубы чернаго дыма, судно рѣзало воды Маниль­ской бухты. На рубкѣ стоялъ нашъ капитанъ и пристально смотрѣлъ въ подзорную трубу по направленію запада, въ то время какъ одинъ изъ офицеровъ отмѣчалъ съ ком­пасомъ въ рукѣ ближайшія поло­ски земли. Дѣлая четырнадцать узловъ въ часъ, мы вскорѣ вышли 

изъ бухты и очутились въ откры­томъ морѣ.Приближалось обѣденное время, и мой недовольно ворчавшій желу­докъ напомнилъ мнѣ, что я еще се­годня не завтракалъ. Спустившись внизъ въ каюту и заморивъ чер­вячка, я прилегъ отдохнуть, такъ какъ прошлую ночь мы приносили на прощанье обильную жертву богу Бахусу.Проснулся я часа черезъ два и поднялся наверхъ, надѣясь въ кругу свободныхъ отъ дежурства офице­ровъ провести время за кружкой настоящей „Маниллы“.— Чортъ возьми, капитанъ, раз­вѣ у насъ сегодня маскарадъ на борту? — вырвалось у меня уди­вленное восклицаніе при видѣ на­шего молодого и всегда элегантнаго капитана, который теперь больше напоминалъ полярнаго медвѣдя. Мой 



18 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.вопросъ былъ вполнѣ умѣстенъ, такъ какъ все, начиная отъ боти­нокъ, въ сравненіи съ которыми даже обувь для лазанія по горамъ казалась бы салонной, необычай­ныхъ восточныхъ шароваръ, сдѣ­ланныхъ, правда, не изъ розоваго шелка, а изъ толстаго пледоваго матеріала, необъятныхъ размѣровъ мѣшка изъ такой-же матеріи, спу­скавшагося на странной тесемкѣ и завязаннаго двумя крѣпкими шнур­ками подъ подбородкомъ, — все ка­залось маскараднымъ нарядомъ. А синіе глаза моряка были не отры­ваясь устремлены на юго-восточ­ный горизонтъ.— Ну, если и не балъ, то во всякомъ случаѣ хорошій танецъ будетъ въ скоромъ времени, — про­бурчалъ мнѣ въ отвѣтъ нашъ еще молодой, но старавшійся казаться старымъ морскимъ волкомъ капи­танъ.— Музыка уже заказана и че­резъ полчаса можно будетъ начи­нать. Да развѣ вы сами не слы­шите, докторъ, какъ уже настраи­ваютъ скрипки?И въ самомъ дѣлѣ, что-то сви­стѣло и визжало въ верхушкахъ снастей.На мачтахъ, послушные боцман­скому свистку, лазали матросы, спѣ­ша убрать снасти и свернуть пару­са до первыхъ порывовъ надвигаю­щагося шторма. Круглыя окошки каютъ и люки машиннаго отдѣленія спѣшно завинчивались.А въ это время навстрѣчу намъ неслось, приближаясь съ стреми­тельной быстротой, маленькое чер­ное пятнышко, все увеличивавшееся по мѣрѣ приближенія.Слѣдуя мудрому совѣту старшаго офицера, я тоже облачился въ мой теплый, только недавно сдѣланный, костюмъ и далъ себя привязать между вентиляторомъ и наблюда­тельной вышкой.Я горѣлъ нетерпѣніемъ увидѣть то, что должно было вотъ-вотъ раз­разиться.И оно пришло, то-есть пришелъ тайфунъ, этотъ ужасный крутящійся вихрь остъ-индскихъ и китайскихъ морей, страшный близнецъ циклона 

и урагановъ сѣверныхъ и запад­ныхъ водъ.Ревъ, свистъ и вой урагана, скрипъ сотрясаемыхъ мачтъ и рей — почти отнимаютъ разсудокъ, не даютъ биться сердцу.Въ дикомъ бѣшенствѣ неистов­ствуетъ океанъ; валы, величиною съ цѣлыя горы, рушатся и ударяются одинъ о другой въ безумной игрѣ.То тутъ, то тамъ поднимаются эти прозрачные утесы, такіе гро­мадные и такіе ничтожные по сравненію съ окружающей разбуше­вавшейся стихіей.Высоко поднимаютъ они свои гребни, но ненадолго: ураганъ разбиваетъ ихъ, разбрасывая мор­скую пѣну далеко вокругъ.И тая, и расползаясь, водяная гора образуетъ на мгновеніе мо­лочно-бѣлую долину между двумя другими горами, съ тѣмъ, чтобы сейчасъ-же, еще пѣнясь, опять взле­тѣть въ высоту.Съ грохотомъ падаетъ надломлен­ная страшнымъ напоромъ мачта, и вотъ уже несется прочь расколотая и. раздробленная на части.Судно дѣлаетъ круги, обращенное носомъ къ центру урагана, такъ какъ въ центрѣ царитъ тишина, а по окружности воронкой крутится въ бѣшеномъ бѣгѣ вѣтеръ.Въ машинномъ отдѣленіи бро­саютъ въ топку цѣлые баки съ ке­росиномъ, чтобы достигнуть макси­мальной скорости и вывести судно на прямую линію.Старшій механикъ самъ работаетъ около машинъ.Сегодня онъ ведетъ судно. А на командирскомъ мостикѣ стоятъ закутанныя и жуткія на видъ фигу­ры всѣхъ пяти офицеровъ команды; они привязаны крѣпко къ пери­ламъ, чтобы порывъ вѣтра, или пе­рекатывающіяся черезъ палубу вол­ны не снесли ихъ въ море.Держа ножъ въ рукѣ, каждый изъ нихъ готовъ въ случаѣ надоб­ности освободиться отъ связываю­щихъ его веревокъ.Вся команда находится на своихъ мѣстахъ.Глаза всѣхъ устремлены съ на­



№ 7. ТАЙФУНЪ. 19деждой на спасеніе въ бушующій океанъ.Боцмана, который стоитъ туть-же около меня, съ свисткомъ у рта, и тутъ не оставляетъ его обычный юморъ, и онъ реветъ чмнѣ въ ухо: „Наблюдайте хорошенько, самое забавное будетъ именно сейчасъ“.Въ это время черная точка успѣла расшириться на весь горизонтъ, густыя ночныя сумерки спустились надъ моремъ; и только благодаря ежеминутнымъ вспышкамъ молніи, мы могли видѣть разбушевавшійся океанъ, хлеставшій нашъ корабль со всѣхъ сторонъ.Судно наше, несмотря на то, что его Швыряло изъ > стороны въ сто­рону, смѣло боролось съ разбуше­вавшейся стихіей.Но вотъ рѣшительный моментъ наступилъ, у всѣхъ находящихся на палубѣ захватило духъ.Вотъ загремѣлъ въ рупоръ, на всю палубу, голосъ капитана,—и на командирскомъ мостикѣ вспыхнулъ красный бенгальскій огонь, и въ то же мгновеніе грянулъ пушечный выстрѣлъ.И вотъ... — да что такое случи­лось, я этого даже не знаю. Были ли Мы на днѣ океана, проглотилъ-ли я era весь, или только часть, били-ли меня сотнями бичей одновременно, 

или кололи тысячами раскаленныхъ иглъ? — я этого, правда, не знаю.Эта одна минута, которая понадо­билась нашему судну, чтобы про­биться черезъ крутящійся вихрь, показалась мнѣ, какъ думаю и дру­гимъ, цѣлою вѣчностью...Теперь самая страшная опасность тайфуна осталась позади насъ.Еще въ теченіе нѣсколькихъ часовъ бушевали взбаломученныя волны вокругъ насъ, бросая наше судно какъ игрушку или пробку во всѣ стороны.Но вѣдь къ этому моряки при­выкли.Постепенно волненіе утихало, но все же „Сѣверной Звѣздѣ“ приходилось еще долго бороться съ волнами.Высоко вздымавшіеся валы стали утихать; и, когда подъ вечеръ па­лящее тропическое солнце прорвало черную завѣсу, то оно не застдло уже почти никакихъ слѣдовъ разру­шенія на палубѣ.Все было снова благополучно, и мы радостно трясли другъ другу руки.Нашему судну повезло — оно устояло противъ самаго страшнаго морского врага: опаснаго и гроз­наго тайфуна. Но то, что пережито было мною за этотъ день, оставило во мнѣ неизгладимое впечатлѣніе.Перев. О. Б.
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Бесѣды по исторіи русскаго искусства.

Н. И. Матеевъ.Бесѣда первая:
Кого мы называемъ художниками; дѣленіе искусства на архитектуру, скульптуру и 
живопись ; что мы находимъ въ музеяхъ; чѣмъ отличается искусство первобытнаго человѣка 

и дикарей отъ современнаго искусства; какъ мы будемъ изучать русское искусство.Вы, конечно, видѣли красивые храмы, дома, статуи, картины и знаете, что архитекторы строятъ храмы и дома, скульпторы высѣка­ютъ изъ мрамора, вырѣзываютъ изъ дерева или лѣпятъ изъ глины, а живописцы рисуютъ картины. Всѣхъ ихъ: архитекторовъ, скульп­торовъ и живописцевъ мы называ­емъ однимъ общимъ именемъ ху­дожники, а то, что они дѣлаютъ, ис­кусствомъ. Думаю, что для васъ теперь ясно раздѣленіе искусства на архитектуру, скульптуру и жи­вопись, изъ которыхъ каждая, въ свою очередь, называется также ис­кусствомъ.Если вы внимательно посмотрите вокругъ себя, то увидите, что искус­ство окружаетъ васъ со всѣхъ сто­ронъ: на улицахъ и площадяхъ вы встрѣчаете храмы, дворцы и па­мятники; въ комнатахъ — карти­ны, статуи; а въ музеяхъ можно найти большое собраніе картинъ, статуй и другихъ произведеній ис­кусства разныхъ временъ и наро­довъ, притомъ очень древнихъ — римлянъ, грековъ, египтянъ и даже первобытнаго человѣка, отъ кото­раго никакихъ записей въ исторіи не осталось, кромѣ сдѣланныхъ имъ орудій изъ камня. Наравнѣ съ этимъ, въ музеяхъ есть доволь­но много предметовъ искусства и современныхъ дикарей. Все это убѣждаетъ насъ въ томъ, что ис­кусство появилось вмѣстѣ съ чело­вѣкомъ, что человѣкъ всегда лю­билъ и стремился къ такимъ пред­метамъ, которые красивы, изящны и доставляютъ удовольствіе, хотя практической пользы отъ нихъ и не видно. Намъ пріятно видѣть красивую статую, картину, и этого вполнѣ довольно.

Разумѣется, что искусство дика­рей и первобытнаго человѣка кра­сивыхъ произведеній не имѣетъ. Развѣ можетъ, напримѣръ, ребе­нокъ нарисовать хорошую картину, сдѣлать красивую статую и вы­строить храмъ? Для этого ему на­до учиться, самому сдѣлаться чело­вѣкомъ взрослымъ и образован­нымъ. Первобытные люди и дика­ри въ этомъ отношеніи похожи на дѣтей. Вотъ почему и они также не могли создать ничего красиваго. У нихъ не было нашихъ домовъ, хра-. мовъ и многихъ прекрасныхъ ве­щей, которыя встрѣчаются теперь вездѣ..Каждый народъ начиналъ свою жизнь, защищаясь отъ дикихъ звѣ­рей, отъ непогоды, придумывая се­бѣ жилище, одежду, орудія, оружіе и украшая ихъ. Эти украшенія были первыми произведеніями ис­кусства. Проходили тысячи лѣтъ, и у людей пробуждалась жизнь ду­ховная, а вмѣстѣ съ ней религіоз­ное чувство. Если вы понимаете, что Богъ есть Духъ, что наша икона есть только напоминаніе о Богѣ, то древній человѣкъ не могъ этого по­нять. Онъ дѣлалъ статую и ду­малъ, что она есть богъ, которому онъ поклонялся. Эти статуи также относятся къ произведеніямъ ис­кусства, и первоначально онѣ были очень некрасивы, и неумѣло сдѣ­ланы.У нашихъ предковъ, славянъ, мы находимъ искусство уже въ самомъ началѣ ихъ исторіи. Познакомимся съ нимъ, а затѣмъ посмотримъ, ка­кую архитектуру, скульптуру и жи­вопись создалъ русскій народъ за все время своей тысячелѣтней жи­зни. Это необходимо знать. Тогда



№ 7. БЕСѢДЫ ПО ИСТОРІИ ИСКУССТВА. 21мы будемъ еще больше любйть на­шу родину, которая дала столько великихъ художниковъ и замѣна1 тельныхт> произведеній искусства. Начнемъ изучать русское искусство съ самаго начала его и до нашихъ дней. Не станемъ торопиться! Бу­демъ внимательно разсматривать каждый памятникъ роднбго Искус­

ства и постараемся запомнить вре­мя его появленія, имя художника, который его создалъ. Запомнимъ также, что именно заключается въ атомъ памятникѣ, т. е. если это статуя, то кого она изображаетъ, а если картина, то что нарисовано на ней.
Б e с ѣ дд вторая:

Изученіе русскаго искусства по главнымъ періодамъ русской исторіи; искусство языческой 
Руси и христіанской до Москвы; искусство времени московскихъ царей.Русскую исторію .легко раздѣлить на слѣдующія части, или періоды: 1) Древняя Русь, 2) Московская, 3) время Петра Великаго, т. e. XVIII вѣкъ и 4) наше время, заключаю­щее въ себѣ вѣкъ ХІХ-ый и начало ХХ-го. Русское искусство удобнѣе всего изучать по этимъ періодамъ. Мы такъ и сдѣлаемъ, отмѣчая, кат­кія произведенія архитектуры, скульптуры и живописи создалъ русскій народъ въ каждомъ изъ этихъ періодовъ.Древняя Русь до св. князя Вла­диміра была языческой. Отъ этого времени остались, какъ произведе­нія искусства, «Каменныя бабы». Эти «бабы» и до сихъ поръ стоятъ въ степяхъ южной Россіи. И мт, много, много лѣтъ. Посмотрите на одну изъ нихъ. Никакой красоты, но глаза, носъ, голову можно уже различить. Это языческая древняя русская < • кул ы I тура.Ее очень напоминаютъ тѣ дере­вянныя куклы, которыя и теперь дѣлаютъ наши крестьяне. Сравниг те по снимкамъ ихъ съ «бабой». Художники здѣсь еще совсѣмъ не­опытные люди. Рисовать краска­ми, они, конечно, не умѣли, а пото­

му я живописи тогда не было. Что касается архитектуры, то ее можно видѣть въ постройкѣ избъ. т. е. са­маго простого жилища изъ дерева. Эти избы крестьяне строятъ и те­перь, какъ двѣ тысячи лѣтъ тому 
назадъ, что и можно видѣть на на­шемъ рисункѣ, изображающемъ дожъ древняго славянина на колон­нѣ. поставленной въ честь римскаго императора Траяна, который жйлъ 

въ первые годы послѣ Рождества Христова, когда русскаго государ­ства еще не было, а наши предки- славяне обитали въ лѣсахъ, на бе­регахъ рѣкъ, не имѣя городовъ, но строя уже избы и окружая ихъ за­боромъ, который назывался «ты­номъ».

Но вотъ наши предки приняли христіанство. Высокая религія освѣтила своимъ Божественны мт, ученіемъ ихъ души. Вмѣстѣ ел, христіанствомъ, которое мы полу­чили изъ Константинополя, столи­цы Византійской Имперіи, у насъ появились и византійскіе архитекто­ры; живописцы, а также ученые, принесшіе на Русь науку. Русскій народъ съ помощью ихъ началъ быстро развиваться. Въ то время во всѣхъ странахъ, а, слѣдователь­но, и въ Византіи, наука, образова- 



22 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.nie, искусство находились въ ру­кахъ духовенства, т. е. имѣли рели­гіозно-церковный характеръ. Разу­мѣется, то же самое было и на Ру-

Деревянныя куклы. 

между собою. На крышѣ самой большой избы стоитъ башня въ нѣ­сколько многогранныхъ ярусовъ, а сверху глава съ крестомъ. Значить, древній русскій храмъ развился изъ постройки избы. Такіе храмы строились русскими плотниками. Каменные храмы воздвигались то­же русскими, но подъ наблюде­ніемъ византійскихъ мастеровъ. Эти храмы были уже очень красивыми. Такова была архитектура древ­ней христіанской Руси. Скульп­туры не было, то-есть не было статуй, такъ какъ православ­ная церковь запрещала дѣлать ста­туи, которыя могли вызвать память о языческихъ статуяхъ-богахъ.. Но зато теперь появилась живопись. Рисовали только иконы для хра­мовъ, при чемъ часто дѣлали съ рисунка мозаику, т. е. составляли икону изъ разноцвѣтныхъ камеш­ковъ, для чего нужно было быть очень искусными художниками. Въ•си. Вотъ почему русское искусство этого періода было толбко религіоз­нымъ, служило Богу.Прежде всего, русскіе славяне стали строить церкви,. Такъ какъ кругомъ были jrbca, то понятно, что храмы, главнымъ образомъ, воз­двигались изъ дерева и только из­рѣдка изъ камня. Какой же видь имѣли эти храмы?Вглядитесь повнимательнѣе въ ту деревянную церковь, снимокъ

Домъ древняго славянина.съ - которой мы помѣщаемъ здѣсь. Это старинный храмъ Рождества Іоанна Предтечи въ Архангельской туб., Кемскаго уѣзда, въ с. Канда­лакшѣ. • Въ основаніи его находят­ся нѣсколько. • избъ, соединенныхъ

Наличники.Софійскомъ Соборѣ, выстроенномъ въ Кіевѣ при Ярославѣ Мудромъ, до настоящаго времени надъ алта­ремъ сохранился большой мозаич­ный образъ Богоматери. Мозаика держится дольше обыкновенной живописи.Древніе русскіе мастера любили украшать рѣзьбой окна, столбы въ деревянныхъ церквахъ, т. е. много работали надъ орнаментомъ. И въ самомъ дѣлѣ, развѣ не красивы, напр., наличники, т. е. верхнія части оконъ? Разсмотрите снимки съ нихъ и поймете тогда, какъ мно­го искусства приложилъ здѣсь рус­скій человѣкъ, и какой вкусъ онъ тутъ проявилъ.Въ московскомъ періодѣ русской



№ 7. БЕСѢДЫ ПО ИСТОРІИ ИСКУССТВА. 23исторіи, который обнимаетъ время съ ХѴ-го по ХѴИ-ый вѣкъ, мы так­же не находимъ скульптуры, но зато произведеній архитектуры и живописи очень много и опять боль­ше религіозно - церковнаго харак­тера.Среди храмовъ, которые строи­лись тогда по всей Руси, самый красивый по своей архитектурѣ, это — соборъ Василія Блаженнаго въ Москвѣ, воздвигнутый, по жела- 

этой церкви! Представьте себѣ, что весь этотъ храмъ еще раскра­шенъ красками различныхъ цвѣ­товъ, каждый куполъ имѣетъ свой цвѣтъ. Не даромъ всѣ восхищают­ся красотой архитектуры Василія Блаженнаго. Будемъ помнить, что строили его два русскихъ архитек­тора — Постникъ и Барма — съ 1554 по 1560 г.Кромѣ храмовъ, московскіе архи­текторы строили также и красивые

Храмъ Рождества Іоанна Предтечи въ с. Кандалакшѣ.нію Іоанна Грознаго, въ память по­коренія Казани. Соборомъ онъ на­званъ потому, что представляетъ собой какъ бы собраніе нѣсколь­кихъ церквей. И въ самомъ дѣлѣ, посмотрите на его снимокъ. Сколь­ко главъ, и у каждой своя форма; всѣ разной высоты, различно укра­шены, т. е. всѣ главы, башни имѣ­ютъ очень много орнамента въ ви­дѣ треугольниковъ, дугъ, квадра­товъ. Какое красивое крыльцо въ 

царскіе дворцы. Особенно былъ знаменитъ дворецъ Алексѣя Ми­хайловича въ селѣ Коломенскомъ, подъ Москвой, гдѣ царь любилъ жить лѣтомъ. Теперь дворца уже нѣтъ, но снимокъ сохранился, и мы его вамъ показываемъ. Не правда ли, этотъ дворецъ похожъ на игруш­ку? А между тЬмъ, въ немъ было 270 комнатъ и 3000 оконъ. Какія оригинальныя крыши у него! Ша­теръ, луковица, пирамида... Онъ
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Храмъ Василія Блаженнаго въ Москвѣ.. Св. Троица, икона Рублева..былъ изъ дерева и раскрашенъ цвѣ­тами, узорами. На стѣнахъ внутри дворца были картины изъ жизни святыхъ, а также историческія. На потолкѣ сіяли золотыя и серебря­ныя звѣзды. Рисовалъ картины знаменитый русскій живописецъ Симонъ Ушаковъ. Не забудьте этого имени, какъ и другого жи­вописца — Андрея Рублева. Они 

народа до Петра Великаго. Конеч­но, мы разсказали вамъ только о нѣкоторыхъ его произведеніяхъ. Много, очень много отъ древней и московской Руси осталось краси­выхъ храмовъ, иконъ, различныхъ украшеній, т. е. орнаментовъ, кото­рые нашъ народъ любитъ и до сихъ поръ и которыми украшаетъ одеж­ду (напр., узоры разныхъ цвѣтовъ),

Дворецъ въ Коломенскомъ. Таинство Евхаристіи.
Мозаика Кіево-Софійскаго собора.двое, конечно, больше всего писали иконы, и русское искусство очень гордится этими двумя художника­ми. Рублевъ прославился иконой Св. Троицы, снимокъ съ которой мы даемъ. Посмотрите, какъ нѣжны, красивы лица на этой иконѣ! Сколько милосердія и любви выра­жаютъ они!Таково было искусство русскаго 

свои избы, разныя деревянныя ве­щи, коробки, ложки, посуду.Этимъ мы и заканчиваемъ насто­ящую бесѣду. Въ слѣдующій разъ мы перейдемъ уже въ эпоху Петра Великаго, Елизаветы Петровны и Екатерины Великой, когда русское искусство начало особенно быстро развиваться, получивъ свѣтскій ха­рактеръ.
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Чудеса техники.На окраинѣ Мюнхена, па островѣ, на рѣкѣ Изаръ имѣется самый интересный и обширный изъ музеевъ естествовѣдѣ­нія и техники. Этотъ музей, прозван­ный Германскимъ, начали строить, по почину инженера Мюллера, въ 1906 году и закончили лишь въ маѣ 1925 года.Общая длина всѣхъ комнатъ этого му­зея достигаетъ четырнадцати киломе­тровъ. Почти весь матеріалъ для по­стройки музея и всѣ машины были по­жертвованы инженерами, строительны­ми обществами, фабриками и частными лицами. Въ этомъ интересномъ музеѣ собраны, самыя разнообразныя машины всѣхъ временъ, указывающія на посте­пенное развитіе техники. Большинство машинъ сторожъ, или самъ посѣтитель можетъ привести въ дѣйствіе. Напри­мѣръ, въ отдѣлѣ электричества посѣти­тель, прочтя объясненіе относительно вольтъ, амперовъ и т. д., можетъ, на­жавъ нѣсколько кнопокъ, получить на­глядную иллюстрацію къ только что прочитанному. Такимъ образомъ, школь­ники, посѣщая музей, быстро знакомят­ся съ основами электричества, акусти­ки, оптики; помогаетъ дѣлу и то, что всѣ сторожа въ различныхъ отдѣлахъ — спеціалисты. Самая интересная ком­ната въ музеѣ — планетарій. Очутив­шись въ темнотѣ, посѣтитель ясно ви­дитъ движущееся небо сѣвернаго полу­шарія: на куполѣ, въ 10 метровъ высо­той, при помощи особыхъ маленькихъ прожекторовъ, освѣщено 4500 звѣздъ, не считая Млечнаго пути и планетъ; очень трудно было сдѣлать эти прожек­торы, такъ какъ надо было точно пере­дать движеніе звѣздъ и всѣ фазы лу­ны — отъ новолунія до полнолунія.Большой круглый свѣтящійся дискъ, изображающій солнце, движется соот­вѣтственно времени года, то высоко, то низко поднимаясь надъ горизонтомъ; Созвѣздія быстро пересѣкаютъ небес­ный сводъ, тогда какъ планеты непре­рывно мѣняютъ положеніе среди звѣздъ» какъ это происходитъ и йа самомъ дѣ­лѣ. При помощи спеціальнаго аппара­та можно наблюдать движеніе планетъ вокругъ солнца. Въ планетаріи можно увидѣть день въ 4 съ половиной, въ двѣ минуты, и далее въ 50 секундъ. Обще­ство Цейсса, выстроившее этотъ остро­

умный аппаратъ, работаетъ теперь надъ вторымъ аппаратомъ, который дастъ публикѣ возможность видѣть звѣзды, видимыя съ экватора или съ сѣвернаго полюса.Однако планетарій даетъ зрителямъ такоѳ-жѳ неправильное представленіе о движеніи солнца и о неподвижности зем­ли, какое, до Коперника, вводило въ за­блужденіе человѣчество. Для того, что­бы дать зрителямъ астрономичѳски-пра- вильную картину, — картину вращаю­щейся земли вокругъ неподвижнаго солнца, — выстроили другой планета­рій, въ которомъ лампа посреди комна­ты изображаетъ солнце, а зритель мо­жетъ взойти въ маленькую движущуюся коляску, изображающую землю и снаб­женную особымъ оптическимъ инстру­ментомъ; двигаясь вокругъ солнца — лампы и глядя въ оптическій приборъ, зритель получаетъ отвѣчающую дѣй­ствительности картину.При входѣ въ музей, посѣтитель сна­чала попадаетъ въ комнату, въ которой модели и рисунки объясняютъ ему обра­зованіе земли и гдѣ выставлена коллек­ція всѣхъ существующихъ минераловъ.Оттуда посѣтитель спускается на при­везенной изъ русскихъ шахтъ подъем­ной машинѣ въ узкіе проходы шахтъ, являющіеся точной копіей настоящихъ угольныхъ, соляныхъ и пр. копей. Оттуда попадаешь въ старинную пла­вильню и, затѣмъ въ самое обширное помѣщеніе музея, заполненное машина­ми во всѣхъ стадіяхъ ихъ развитія, на­чиная съ деревяннаго, зубчатаго коле­са вѣтряной мельницы 18 столѣтія и кончая современной турбиной. Инте­ресно сравнить размѣры паровыхъ ма­шинъ разныхъ временъ: паровая маши­на въ 1000 лошадиныхъ силъ, выстро­енная въ 1883 году, равняется по раз­мѣрамъ машинѣ въ 40 лошадиныхъ силъ, сдѣланной на 42 года раньше. Тамъ-жѳ можно увидѣть точную копію съ первой паровой машины, сдѣланной Джэмсомъ Ваттъ; ее приводятъ теперь въ дѣйствіе электричествомъ, чтобы по­казать, какъ работали раньше отдѣль­ныя части. Тамъ-же находится и ко­пія сдѣланнаго Стифенсономъ перваго паровоза; оригиналы обѣихъ машинъ находятся въ Лондонѣ. Этотъ паровозъ 
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теперь приводятъ въ дѣйствіе сжатымъ воздухомъ; производимый имъ шумъ совершенно не соотвѣтствуетъ его раз­мѣрамъ* и пугаетъ публику. Дважды этотъ паровозъ пускали и на открытомъ воздухѣ, при помощи пара, и онъ дости­галъ скорости отъ 8 до 10 километровъ въ часъ.Въ этомъ-жѳ музеѣ находится первая газовая машина, изобрѣтенная Отто въ 1867 г., и первый велосипедъ, изобрѣ­тенный въ 1817 году фонъ Дрэ, не для катанья, а для поддержки тѣла, т. к. тогда еще ступали ногами на землю, и лишь въ 1850 г. появились первыя педа­ли, которыя вначалѣ придѣлывались къ переднему колесу; на велосипедахъ въ 1890 году появляются шины — изобрѣ­теніе Дюклопа. Дальше выставленъ первый автомобиль, сдѣланный въ 1885 году нѣмцемъ Дэмлѳромъ; это» — про­стой экипажъ съ машиной, установлен­ной между ногами двухъ сидящихъ на заднемъ сидѣньи пассажировъ. Еще дальше — изобрѣтенный Сименсомъ электрическій локомотивъ длиной въ 1 метръ 20 сайт., высотой въ 1 метръ, съ сидѣньемъ на верху. Въ отдѣлѣ дорогъ и водныхъ путей выставлена часть по­строенной въ 5 вѣкѣ до Р. X. римской дороги, открытой въ западной Герма­ніи; дальше можно увидѣть часть Сим­плонскаго туннеля естественныхъ раз­мѣровъ. Въ корабельномъ отдѣлѣ вы­ставлена первая нѣмецкая подводная лодка въ разрѣзѣ; въ воздушномъ — первый, построенный Юнкеромъ, метал­

лическій монопланъ. Въ бумажномъ от­дѣлѣ мельница, выстроенная въ 1700 г., занимаетъ цѣлую комнату; тогда вы­рабатывали ежедневно 60 килограммовъ бумаги; тѳперь-жѳ фабрика, модель ко­торой выставлена въ сосѣдней комнатѣ, производитъ въ минуту 150 метровъ бу­маги З1^ метровъ ширины.Въ этомъ музеѣ имѣются и отдѣлы химіи и печатанія. Въ отдѣлѣ часовъ выставлены первые, тогда еще яйцевид­ной формы, часы, сдѣланные въ 1630 г. въ Нюрѳнбергѣ. Въ отдѣлѣ физики можно увидѣть и извѣстныя магдебург­скія полушарія, на которыхъ Герике въ 17 вѣкѣ доказалъ существованіе атмос­фернаго давленія. Въ электрическомъ отдѣлѣ выставлены аппараты г. Гѳртца, которые онъ употреблялъ въ опытахъ съ электрическими волнами, что и повело къ изобрѣтенію безпроволочнаго теле­графа. О близости музыкальнаго отдѣ­ленія нетрудно узнать, такъ какъ тамъ каждый можетъ играть на любомъ ин­струментѣ. Тамъ выставлены рояли всѣхъ эпохъ, начиная съ первыхъ кла- викордъ, изобрѣтенныхъ въ 1702 г. Вѳйс- сомъ; тогда клавиши ударяли непосред­ственно по струнамъ; молоточки появи­лись лишь въ 1740 году. Въ этомъ-жѳ отдѣлѣ имѣется рояль Екатерины Вели­кой.Снаружи надъ цузеемъ возвышается башня съ громаднымъ циферблатомъ, указывающимъ не время, а температу­ру, атмосферное давленіе, количество осадковъ и скорость вѣтра.
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)Ѳньш натуралистъ

Коллекціи растеній.
Наклеиваніе растеній.Совершенно сухое растеніе заверты­ваютъ въ листъ типографской или пис­чей бумаги, или-жѳ укрѣпляютъ на листѣ неподвижно, приклеивая полоска­ми бумаги. Слѣва, внизу на листѣ бу­маги пишутъ названіе растенія, мѣсто и время, когда оно было найдено. Здѣсь- жѳ отмѣчается, для какихъ цѣлей упо­требляется растеніе и другія указанія. Всѣ виды одного и того-жѳ рода помѣ­щаютъ въ оберткѣ особаго цвѣта. Ро­ды, принадлежащіе къ одному семей­ству, получаютъ въ свою очередь осо­бую обертку. Приблизительно каждую сотню растеній кладутъ въ папку изъ плотнаго картона, снабженную тесемка­ми. На наружной сторонѣ папки обо­значаютъ, что ЯГсодержится въ папкѣ. При опредѣленіи растеній пользуются какимъ-либо руководствомъ ботаники и «флорой» той окружности, собрать пред­ставителей которой поставили себѣ ближайшею цѣлью. Впослѣдствіи мож­но получать растенія и изъ другихъ мѣстностей, обмѣниваясь экземплярами съ собирателями растеній въ тѣхъ мѣстностяхъ, гдѣ растутъ интересующіе васъ виды.

. Способъ сохранять растеніямъ ихъ 
натуральную форму и окраску.Берутъ ящикъ средней величины съ выдвижной крышкой и, удаливъ его дно, непосредственно подъ пазами, въ кбйФІэыхъ движется взадъ и впередъ крышка, укрѣпляютъ натянутое на де­ревянной рамкѣ сооотвѣтственной вели­чины проволочное сито, наподобіе тако­го, какое употребляется на кухнѣ. За­тѣмъ берутъ песокъ, очищаютъ его отъ постороннихъ примѣсей, моютъ, сушатъ и нагрѣваютъ въ котелкѣ. Къ песку, не переставая его помѣшивать, прибав­ляютъ стеаринъ, который, плавясь, рав­номѣрно впитывается пескомъ. Стѳаг рину прибавляютъ столько, чтобы па каждый килограммъ песку приходилось бы 10 граммовъ стеарина. Приступая къ засушиванію цвѣтовъ, ящикъ ста­вятъ крышкой книзу, насыпаютъ въ не­

го слой теплаго песку и, положивъ туда растенія, подсыпаютъ песку столь­ко, чтобы растенія въ ихъ естественной формѣ оставались неподвижно. Когда они со всѣхъ сторонъ укрыты теплымъ пескомъ, ящикъ закрываютъ вынутымъ дномъ и ставятъ въ хлѣбную печь. Че­резъ два дня ящикъ вынимаютъ изъ пе­чи и осторожно выдвигаютъ крышку, — песокъ при этомъ высыпается сквозь сито, цвѣты-жѳ оказываются сухими и сохранившими свою натуральную окра­ску. Этотъ способъ особенно приго­денъ для высушиванія грибовъ, такъ какъ онъ избавляетъ отъ необходимо­сти ихъ срисовывать и приготовлять изъ нихъ модели. Вѣтви папоротника сохраняютъ свой зеленый цвѣтъ, если мягкой кисточкой смазать ихъ раза два растворомъ гумми-арабика въ водѣ и сжимать ихъ нѣкоторое время, послѣ того какъ они высохнувъ, между листа­ми пропускной бумаги.Намъ приходилось засушивать расте­нія въ мелкомъ рѣчномъ пескѣ; высу­шивъ песокъ, мы засыпали цвѣточекъ или растеніе въ коробкѣ и ставили ее днемъ на солнце. Такая сушка очень удавалась.
Коллекція плодовъ и сѣмянъ.Очень важно также обзавестись кол­лекціей плодовъ и сѣмянъ. Сочные плоды могутъ войти въ коллекцію, если собиратель положитъ ихъ въ винный спиртъ. Конечно, тутъ интересно сбе­речь хорошіе экземпляры. Всѣ-же су­хіе экземпляры, которыхъ нельзя помѣ­стить въ гербарій, кладутъ въ* ящички, напр., плоды хвойныхъ деревьевъ и большей части лѣсныхъ породъ. Хлѣб­ныя зерна и всѣ, вообще, мелкія сѣме­на, содержатся въ запирающихся ящич­кахъ; очень удобны для этого коробоч­ки отъ перьевъ и отъ шведскихъ спи­чекъ. Не трудно уже при этой коллек­ціи попутно составить коллекцію пере­работанныхъ матеріаловъ и сортовъ де­рева. Чрезъ посредство столяра или токаря легко раздобыть круглыя или четыреугольныя дощечки, представляю- 



28 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.щія поперечный или продольный раз­рѣзъ ствола. Даже зимой можно по­полнять свою коллекцію, собирая вѣтви деревьевъ и кустарниковъ, по возмож­ности съ почками. Коренья, лѣкар­ственныя вещества, всѣ виды гумми, волокнистыя вещества, краски, — все это можно достать безъ особенныхъ де­нежныхъ затратъ, если обращаться къ торговцамъ, что особенно легко для 

мальчиковъ, живущихъ въ большихъ го­родахъ; правда, зато послѣднимъ труд­нѣе составить болѣе или менѣе значи­тельную коллекцію дико растущихъ растеній. Всякая вещь, повторяемъ, сохраняется въ зависимости отъ ея свойствъ, или въ ящичкѣ, или въ склян- кѣ, съ обозначеніемъ названія, рода, мѣста, откуда вещь получена, и способа употребленія.
Весенній календарь.

Весна идетъ! Вскорѣ земля сброситъ око­
вы зимы и воскреснетъ къ новой жизни.

Не сразу земля освобождается отъ засилія 
зимы : шагъ за шагомъ весна отвоевываетъ 
ей свободу, одну за другой открываетъ тем­
ницы заключенныхъ. Съ радостью на душѣ 
слѣдимъ мы за побѣднымъ шествіемъ весны. 
Намъ дорогъ каждый распустившійся цвѣ­
токъ, мы привѣтствуемъ каждую вернувшу­
юся птицу, каждое пробудившееся отъ зим­
няго сна насѣкомое.

Ходъ весны не случаенъ. Всѣ ея явленія 
связаны одно съ другимъ, и выясненіе та­
кой связи — задача интересная, поучитель­
ная и полезная. Наблюденія надъ живой 
природой открываютъ много любопытнаго, 
способствуютъ лучшему пониманію ея явле­
ній и сближаютъ насъ съ ней.

Эти соображенія привели редакцію „Юн. 
Чит.“ къ мысли приступить при содѣйствіи 
читателей журнала къ составленію весення­
го календаря нашей страны.

Но эта задача осуществима только при 
широкомъ сотрудничествѣ читателей, къ ко­
торымъ редакція и обращается съ просьбой 
сообщить о всѣхъ наблюденіяхъ, сдѣланныхъ 
въ теченіе весны и относящихся къ устано­
вленію ея движенія. Все, что нужно дѣлатц, 
эю — наблюдать и добросовѣстно записы­
вать наблюденія.

Ниже мы приводимъ перечень вопросовъ, 
полученіе отвѣтовъ на которые считаемъ 
особенно важнымъ, но отсюда не слѣдуетъ, 
что наблюдающій долженъ ограничиться 
только ими. Наоборотъ, чѣмъ больше мы 
получимъ свѣдѣній, тѣмъ полнѣе будетъ 
нашъ календарь. Нельзя, съ другой сторо­
ны, требовать, чтобы каждый изъ нашихъ 
читателей отвѣтилъ на всѣ заданные вопро­
сы. Пусть каждый сообщаетъ о томъ, что 
ему пришлось наблюдать — главное, чтобы 
намъ были доставлены свѣдѣнія безусло­
вно достовѣрныя и только такія, кото­
рыя основмыналичныхъ наблюдені­
яхъ. Во избѣжаніе возможныхъ ошибокъ 
указываемъ, что наблюдаемые факты дол­
жны быть занесены въ записную книжку 
немедленно. Записную книжку нужно со­
хранять для справокъ и продолженія записей 
въ будущихъ годахъ.

По завершеніи весны — этимъ моментомъ 
считается отцвѣтаніе сирени — всѣ собран­
ныя данныя просимъ прислать въ редакцію, 
которая возьметъ на себя обработку и опуб­

ликованіе полученнаго матеріала. Форма со­
общеній или бюллетеней, самая простая. Фак­
ты располагаются въ хронологическомъ по­
рядкѣ. Если сообщается о наблюденіяхъ, 
сдѣланныхъ въ разныхъ мѣстахъ, необходи­
мо указать, къ какому мѣсту относится дан­
ное наблюденіе.

Примѣрная форма бюллетеня: 
В е с е н н і й б юл л е т е н ь 1926г.
Венде нъ.
27 марта — прилетъ жаворонковъ 
зацвѣла мать - и - мачиха.
1 апрѣля — вскрытіе р. Гауи 
зацвѣла перелѣска 
летали крапивница и лимонница и т. д. 
1 іюня — начала отцвѣтать сирень.

Василій Андреевичъ Петровъ.
Венденъ................ул. д. № . . .
Вопросы, на которые желательно получить 

отвѣты:
1) когда вскрылась рѣка (или рѣки); когда 

прошла первая гроза;
2) когда появились перелетныя птицы: 

скворецъ (Sturnus vulgaris), жаворонокъ 
(Alauda arvensis) трясогузка (Motocylla alba) 
аистъ (Ciconia alba), малиновка (Lusciola ru- 
becula), вальдшнепъ (Scolopax rusticula\ жу­
равль (Grus cinerea), дикій гусь (Auser) 
иволга (Oreolus galbula), ласточка (Hirundo 
domestica) ;

3) когда появились насѣкомыя: гренланд­
ская муха (Phormia grenlandica), бабочки: 
весенница (Brephos parthenias), аврора (Eu­
ch Іо е cardamines), лимонница (Ооперіддух 
rhamui). адмиралъ (Vanessa atalauta), траур­
ница (V. antiopa), павлиній глазъ (V. іо), 
с — бѣлое (V. с. albums крапивница (V. 
urticae), весенній шелкопрядъ (Endromis ver­
sicolor), бѣлянка — рѣпница (Pieris гарае), 
махаонъ (Papillo machaon), сиреневый браж­
никъ (Sphinx ligustri), шмели (Bombus), пче­
лы (Apis), когда впервые вышли изъ Гнѣздъ 
муравьи;

4) когда зацвѣли: ива (Salix), ольха (Ainus), 
мать- и -мачиха (Tussilago farfara), перелѣ­
ска (Hepatica triloba), вѣтренница бѣлая и 
желтая (Anemone nemorosa u а. ranunculoides), 
курослѣпъ (Caltha palustris), волчье лыко 
(Daphne mezereum), фіалка (Viola) чистякъ 
(Ficaria ranuncoloides), воронецъ (Actaea spi- 
cata), медуница (Pulmoraria), первоцвѣтъ 
(Primula officinalis) и начало отцвѣтанія си­
рени.
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Пять частей свѣта въ братскомъ объятіи.

На снимкѣ скауты: европеецъ, африканецъ, 
азіатъ, американецъ и австраліецъ.

Странствующій рыцарь.— Въ чемъ дѣло, Ивъ? Ты, повиди­мому, хочешь о чемъ-то спросить и не рѣшаешься?— ІЯ не знаю, долженъ ли я говорить объ этомъ... — Скаутъ смущенно зате­ребилъ свой галстухъ.— Ну, смѣлѣе! Что-нибудь не въ порядкѣ?— Да такъ-то все въ порядкѣ, кромѣ того, что ихъ теперь съ каждымъ Днемъ скопляется все больше и больше.— Кого это ихъ?— Мы теперь въ лагерѣ, Сергѣй Пе­тровичъ, и вы сами понимаете, что труд­но найти подходящій случай...Скаутъ окончательно смутился и, взъерошивъ волосы, отчего они подня­лись дыбомъ, замолчалъ.Инструкторъ почесалъ подбородокъ, чтобы успокоить предательски прыгаю­щія губы, и сказалъ:

— Мнѣ еще не вполнѣ ясно. Кого это скопляется все больше и больше?— Добрыхъ дѣлъ, — грустно отвѣтилъ мальчикъ.— Почему же это безпокоитъ тебя?— Да потому7, что ихъ уже 16, а завтра будетъ 17..— Ну, что-жъ, тѣмъ лучше!— Вы хотите сказать : тѣмъ хуже? Вѣдь каждое утро увеличиваетъ ихъ ко­личество... Скоро я совсѣмъ запутаюсь въ долгахъ...— А! наконецъ-то я тебя понялъ! Ты говорить про обязательство каждаго скаута совершать ежедневно по одному доброму дѣлу. Здѣсь, въ лагерѣ, тебѣ это не удается, такъ, что-ли?— Такъ.— Ну, мы твоему горю поможемъ. Завтра утромъ ты отправишься въ путе­шествіе въ качествѣ странствующаго 



30 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.рыцаря и къ вечерней зарѣ, надѣюсь, погасишь сполна весь свой долгъ.Косые лучи солнца золотили верхуш­ки сосенъ.Усталый, но довольный Ивъ шелъ по направленію къ лагерю, перебирая въ памяти совершенныя имъ добрыя дѣла. День не пропалъ даромъ.Онъ помогъ незнакомой старушкѣ око­пать картошку въ огородѣ. Перевязалъ лапку подшибленной камнемъ собачон­кѣ. Проводилъ до дому заблудившуюся дѣвочку. Положилъ въ гнѣздо свалив­шагося оттуда птенчика. Это было са­мое пріятное изъ всѣхъ его добрыхъ дѣлъ, и воспоминаніе о немъ вызвало нѣжную улыбку на лицѣ мальчика.Страстная любовь къ птицамъ была отличительной чертой Ива.Онъ насчиталъ еще десятокъ различ­ныхъ мелкихъ услугъ, оказанныхъ имъ въ теченіе дня, и внезапно сбился со счету...Собираясь пересѣчь дорогу, чтобы кратчайшимъ путемъ вернуться въ ла­герь, онъ увидѣлъ нѣчто такое, что за­ставило его въ первый мигъ остолбе­нѣть отъ ужаса, а въ слѣдующій — огромнымъ скачкомъ переброситься на самую середину дороги. Шагахъ въ двадцати отъ шоссе, подъ развѣси­стой елью, сидѣла шумная компанія мужчинъ и женщинъ, а впереди, спо­койно расположившись посреди дороги, маленькая дѣвочка, лѣтъ трехъ на видъ, барахталась въ пыли, играя разноцвѣт­ными камешками.

По дорогѣ же бѣшено мчался авто­мобиль...Въ тотъ мигъ, когда, не помня себя, Ивъ бросился къ дѣвочкѣ, только 10 ша­говъ отдѣляло ее отъ автомобиля. Оцъ успѣлъ оттолкнуть малютку и свалился на землю, отброшенный страшнымъ ударомъ.
Когда Ивъ открылъ глаза, то, къ уди­вленію своему, убѣдился, что лежитъ въ постели съ туго забинтованной головой.Онъ сдѣлалъ попытку повернуться и застоналъ отъ боли.Тутъ надъ нимъ склонилось знакомое лицо.— Ободрись, дружище, — услышалъ онъ ласковый голосъ, — немножко тер­пѣнія — и все будетъ въ порядкѣ.— Сергѣй Петровичъ, — радостно про­шепталъ больной, и вдругъ слезы забли­стали на его глазахъ.— О чемъ ты, Ивъ? Очень больно? — тревожно спросилъ инструкторъ.— Я не о томъ... но... но я спутался.. Не помню теперь, все ли сдѣлалъ, всѣ ли семнадцать...— Твое послѣднее доброе дѣло стоитъ всѣхъ семнадцати, завѣряю тебя въ этомъ торжественнымъ словомъ скаута. А теперь будь спокоенъ и постарайся заснуть.Ивъ послушно закрылъ глаза, и мы­сли его смѣшались, перейдя въ спокой­ный глубокій сонъ, предшествующій, обычно, выздоровленію. Е. П.
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СПОРТИВНЫЙ 
L уголокъ

№інші

Короли спорта.Каждая страна, каждая нація имѣетъ своихъ выдающихся представителей въ мірѣ науки, искусства, политики и т. д. Въ нашъ вѣкъ увлеченія спортомъ выда­ющійся спортсменъ иногда имѣетъ больше значенія и вѣса, нежели ученый или дипломатъ. Ниже мы приводимъ имена «владыкъ міра сего» на поприщѣ самыхъ различныхъ видовъ спорта. Имена ихъ извѣстны далеко за предѣ­лами ихъ родины.
Австрія. Футболъ является наиболѣе распространеннымъ видомъ спорта. Лю­бимцы публики: футболисты Гридиль, Блумъ, Кутанъ, Гутманъ, Виз еръ и Айгнеръ.
Англія. Бѣгунъ Абрагамсъ, боксеръ- негръ Вильсъ, футболистъ Смисъ (Бол­тонъ Вандѳрѳръ).
Америка. Пловецъ Джонни Восмюл- лѳръ, боксеръ Джекъ Демпси, тенпис- мены Тильдѳнъ и Елена Вильсъ, бѣгунъ Паддокъ, прыгунъ Осборнъ.
Аргентина. Боксеръ Фирпо.
Австралія. Пловецъ Гарльтонъ и луч­шая регби-команда «Оллъ-Блэкъ».
Германія. Бѣгунъ Губенъ, слава ко­тораго за послѣднее время меркнетъ; футболистъ Стульфаутъ, боксеръ Брей- тенштетѳръ.
Италія. Боксеръ Эрминіо Спалла.
Испанія. На первомъ мѣстѣ, конечно, футболистъ Цаммора. Затѣмъ слѣдуетъ боксеръ Паолино.
Латвія. Конькобѣжецъ Румба, футбо­листы Станчикъ, Юргенсъ, Свистуненко, бѣгуны Тсккаль, Мотмиллеръ и Циммер­манъ.
Норвегія. Прыгунъ Чарльзъ Гоффъ.
Сов. Россія. Копькобѣжцы Ипполитовъ и Мельниковъ, боксеръ Градополовъ (пс-

Замѣчательный прыжокъ.

Осборнъ (Америка) ставитъ рекордъ 
прыжка въ высоту.давно выступалъ въ Ригѣ), міровой чем­піонъ-борецъ Иванъ Поддубный (высту­паетъ въ Америкѣ).

Уругвай. Футболисты Андраде и Петроне.
Финляндія. Бѣгунъ-феноменъ Нурми, бѣгунъ Ритола, легкоатлетъ Мейеръ, конькобѣжцы Скутнабъ и Тульбергъ.
Франція. Боксеръ Карпантье, теннис- менка Сюзанна Ленгленъ, тяжеловѣсъ Ригуло и велосипедистъ Пелисье.
Швеція. Пловецъ Арне Боргъ и фут­болисты Кокъ и Линдбергъ.
Швейцарія. Футболисты Аббагленъ и Пулвѳръ.
Чехословакія. Футболисты Када и Стапликъ, шахматистъ Рѳти.
Эстонія. Футболисты Лассъ и Пих- лакъ, легкоатлетъ Клумбергъ и борецъ Янъ Яаго.

Л. Б—гъ.
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Португалія.Въ Португаліи, въ память незавйси- мости страны, появится въ теченіе 4 дней въ продажѣ серія изъ 24 шт. ма­рокъ съ изображеніемъ памятника Неза­висимости въ Лиссабонѣ, съ портрета­ми государственныхъ дѣятелей и т. д.
Фальшивыя марки.

Г ерманія.Мы обѣщали дать краткій обзоръ наи­болѣе распространенныхъ поддѣлокъ поч­товыхъ марокъ, чтобы предостеречь на­шихъ читателей отъ ошибокъ при прі­обрѣтеніи «по случаю» недостающихъ имъ экземпляровъ. 1) Нѣмецкія марки въ 10 грош. (1872 г., сѣрая) и въ 30 грош, (синяя) зачастую попадаются съ под­дѣльными штемпелями. Дѣло въ томъ, что эти марки, если онѣ погашены пе­ромъ, стоятъ 3—5 золот. марокъ; по съ почтовымъ штемпелемъ, рѣдко употреб­лявшимся въ то время, марки эти стоятъ 50 и 80 золот. марокъ. 2) Марка въ 7 крейцеровъ того же года попадается съ перевернутымъ въ центрѣ орломъ. Ча­сто это оказывается поддѣлкою. 3) Пе­репечатки на маркахъ 3874 года въ 21 /2 и 9 грош, на маркахъ того же достоинства (для того, чтобы можно было легче от­личить достоинство марокъ, которыя вы­пущены одинаковаго цвѣта) также не­рѣдко поддѣланы. Во всѣхъ перечи­сленныхъ случаяхъ марки поддѣланы, чтобы ввести въ заблужденіе коллек­ціонеровъ, но имѣется въ Германіи мно­го марокъ, поддѣланныхъ въ большомъ количествѣ съ цѣлью обогащенія за счетъ почты. Таковы марки въ 10 и 50 пфен. 1880 года, въ 10 пфен. 1889 года и въ 10 пфен. 1906-11 г.г. 4) Поддѣлана так­же рѣдчайшая марка въ 3 пфен. (пере­печатка на половинѣ 5-пфениговой мар­ки, выпущенная на германскомъ воен­номъ крейсерѣ «Вииета» въ 1901 году).

Настоящая марка расцѣнивается въ 1000 золотыхъ марокъ за негашеный экзем­пляръ и 650 зол. мар. за штемпелеванную марку. Изъ новыхъ германскихъ марокъ поддѣланы въ 1921 году марки въ 75 пф. (лиловыя) съ перепечаткою въ 5 марокъ, а также многочисленныя перепечатки «вверхъ ногами» па серіяхъ 1923 года. Привлекла вниманіе частныхъ фабри­кантовъ марокъ и марка въ 1 милліардъ марокъ, извѣстная подъ названіемъ «Гитлеровской» (поддѣлана наиболѣе цѣнная разновидность — темно-пурпу­ровая, стоящая около 15 золотыхъ марокъ).Разумѣется, нелегко отличить эти поддѣлки, и поэтому повторяемъ нашъ совѣтъ — брать марки только изъ на­дежнаго источника.
Отдѣлъ обмѣна.

М. Волковъ, Югославія, Словенія, Дра- воградъ, пишетъ намъ: «Хорошо было бы въ Вашемъ отдѣлѣ журнала «Юный Филателистъ» печатать адреса подпис­чиковъ журнала, желающихъ мѣняться марками. Это поможетъ многимъ легко собрать себѣ хорошую коллекцію. Здѣсь въ Югославіи собираніе марокъ страшно развито, и чуть ли не въ каждомъ домѣ можно найти филателиста».М. Волковъ прислалъ намъ серіи ма­рокъ Югославіи, Болгаріи и Австріи и проситъ прислать латвійскія, литовскія и русскія марки (особенно юбилейныя 1913 г., начиная отъ 15 коп.).Открывая съ настоящаго помера при «Юномъ Филателистѣ» «Отдѣлъ обмѣна», редакція предлагаетъ юнымъ филатели­стамъ, проживающимъ въ разныхъ стра­нахъ Европы, Азіи, Америки и Африки, сообщать свои адреса съ указаніемъ матеріала, который они могутъ прислать и желаютъ получить въ обмѣнъ.
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Сказка.Мнѣ эту сказку няня разсказала, Она чулокъ задумчиво вязала. А за окошкомъ ночь была темна...•— Шелъ сгорбленный старецъ по дорогѣПолночью въ рождественскій мо­розъИ увидѣлъ пышные чертоги Между сосенъ, елей и березъ. На порогѣ выросъ ангелъ бѣлый, И зоветъ онъ старца на ночлегъ. Входить путникъ, скорбный и усталый;Но, едва переступилъ порогъ, Тяжкихъ лѣтъ какъ-будто не бы­вало,И не стало скорби и тревогъ.Въ залахъ тѣни призрачныя хо­дятъ,Но у нихъ не разглядѣть лица; А вокругъ сіянье неземное, Въ куполѣ туманная звѣзда.Изъ чертога свѣта и покоя Не уйдетъ пришелецъ никогда ...
Евгеній Максимовъ, 12 лѣтъ.

Конецъ зимы.Зима не даромъ злится, Прошла ея пора: Весна въ окно стучится И гонитъ со двора. И все засуетилось, Все гонитъ зиму вонъ, И жаворонки въ небѣ Ужъ подняли трезвонъ. Зима еще хлопочетъ И на весну ворчитъ; Та ей въ глаза хохочетъ И пуще лишь шумитъ! Взбѣсилась вѣдьма злая И, снѣгу захватя, Пустила, убѣгая,

Въ прекрасное дитя.Веснѣ и дѣла мало:Умылася въ снѣгуИ лишь румянѣй стала Наперекоръ врагу.
Е. Романенковъ, 12 лѣтъ.

Геройскій поступокъ.Въ одинъ лѣтній день Коля, мальчикъ .тЬтъ пятнадцати, возвращался съ фут­больной игры. Погода была хорошая, солнце пекло безжалостно, на небѣ ни одного облачка. Разгоряченный послѣ игры, онъ шелъ медленнымъ шагомъ. Сегодня его командѣ не везло, она про­играла со счетомъ 6:4. Одна другой печальнѣе мысли носились въ Колиной головѣ:«Положеніе — нечего сказать, а хоро­шо еще что съ такимъ результатомъ, — вѣдь противникъ имѣлъ такое большое преимущество; да и въ нашей командѣ отсутствовали два хорошихъ игрока»Коля ' сегодня былъ, какъ говорятъ спортсмены, «не въ формѣ»; желая вый­ти изъ непріятнаго положенія, когда противникъ былъ близко около воротъ, онъ далъ корнеръ, который былъ удачно выбитъ, и въ результатѣ имъ забили голъ. Его мысли прервалъ свистокъ па­ровоза; Коля не замѣтилъ, какъ подо­шелъ близко къ полотну желѣзной до­роги. Но что тамъ на рельсахъ? Ма­ленькая дѣвочка, не замѣчая приближе­нія поѣзда, играла на рельсахъ; услы­шавъ свистокъ паровоза, она хотѣла сбѣжать съ насыпи, но зацѣпилась за шпалу и упала. У Коли сердце сильно забилось. Отчаянная мысль мелькнула въ его головѣ: «надо спасти дѣвочку».Коля подбѣжалъ къ рельсамъ, но уже было поздно: поѣздъ былъ всего въ де­сяти шагахъ отъ Колп. Онъ машиналь­но схватилъ дѣвочку, прилегъ между 



34 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.рельсъ, прижавъ ее одной рукой къ землѣ, и самъ приникъ какъ можно плотнѣе къ шпаламъ. Вотъ надъ Коли­ной головой пронеслась топка, которая такъ и обдаДа его жаромъ; потомъ вагоны. Крля ясно слышалъ, какъ вагоны около его уха переходили съ рельсы на рель­су, отбивая тактъ. Составъ былъ не­большой и только мгновеніе несся надъ нимъ, но это мгновеніе Колѣ показалось 

вѣчностью. Какъ только послѣдній ва­гонъ пронесся надъ нимъ, къ Колѣ под­бѣжала мать маленькой дѣвочки и со^ слезами па глазахъ поблагодарила Колю за спасеніе ея единственной дочери. Коля пошелъ дальше къ городу; у него на душѣ было весело, всѣ его мрачныя мысли разомъ разсѣялись, и онъ больше не жалѣлъ о проигранной игрѣ..
Борисъ Истоминъ.

Выставка дѣтскаго искусства.Въ Ригѣ состоялась интересная вы­ставка искусства дѣтей. Все, что ви- ді мъ ниже на снимкахъ, создано маль­ чиками и дѣвочками въ возрастѣ отъ 3% до 5% лѣтъ.

Русская тройка (коллективная работах Сказка о крысоловѣ (коллективная работа).

Группа маленЬкйхъ художниковъ съ руководительницей 
Готлибъ на фонѣ собственныхъ произведеній.
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По свѣту.

Литовская Сахара.Наша сосѣдка Литва обладаетъ любопытнѣйшимъ уголкомъ—пусты­ней, представляющей собою Сахару ходятъ на водопой лоси. Жители Неринги оберегаютъ лосей въ силу древняго преданія, гласящаго, что,

въ миніатюрѣ. Эта песчаная об­ласть носитъ названіе Неринга (или Нида) и занимаетъ значитель­ную площадь. На первомъ снимкѣ 
когда исчезнутъ въ Неринги лоси, погибнетъ и сама Неринга.На третьемъ снимкѣ — тихая бухта въ Неринги, куда съѣзжаются

мы даемъ видъ песчаныхъ горъ Неринги, достигающихъ 72 ме­тровъ высоты. На второмъ — единственный оазисъ литовской Са­хары съ пашнями, лугомъ и озер­комъ, къ которому по утрамъ при-
' окрестные рыбаки для ловли рыбы. На четвертомъ — изба обитателя Неринги. Фотографіи присланы намъ литовскимъ фотографомъ I. Борисомъ.
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Обо всемъ

Новый рекордъ скорости 
въ авіаціи.Прошло ровно десять лѣтъ съ тѣхъ поръ, какъ былъ поставленъ первый рекордъ скорости на аэропланѣ: 100 километровъ въ часъ.Тогда это считалось большимъ до­стиженіемъ, и если рекордъ не произ­велъ міровой сенсаціи, то потому толь­ко, что общее вниманіе было отвлечено великой войной.Сто километровъ въ часъ — это не малая скорость, которой лучшіе паро­возы достигали только на прямыхъ и строго горизонтальныхъ участкахъ пути.Съ тѣхъ поръ соотношеніе между скоростью аэроплана и «парового коня», бѣгающаго по рельсамъ, измѣнилось въ корнѣ.За послѣднее десятилѣтіе скорость локомотивовъ на усовершенствованныхъ электрическихъ линіяхъ удалось повы­сить на 50 процентовъ: отъ 140 до 160 километровъ въ часъ, и это — предѣлъ, котораго вообще удалось достигнуть.Между тѣмъ, аэропланомъ только что поставленъ рекордъ скорости въ 484% километра въ часъ.На примѣрѣ легче представить себѣ, какое значеніе для нашихъ передвиже­ній имѣетъ это повышеніе предѣльной Скорости самолетовъ.• До сихъ поръ средней скоростью по­мета аэроплана считалось 150—200 кило­метровъ въ часъ.Теперь, при предѣльной скорости въ 484 километра, и средняя скорость по­дымается до 350 километровъ.При этомъ условіи, перелетъ изъ Средней Европы въ Японію (8000 кило­метровъ) можно совершить въ 23 часа.Принимая во вниманіе необходимые спуски въ пути, увеличимъ эту цифру вдвое и получимъ 48 часовъ, тогда какъ то же самое путешествіе по же­лѣзной дорогѣ занимаетъ 400 часовъ, или 20 сутокъ.Этого мало.На заводахъ Юнкѳрса въ Германіи цѣлый рядъ спеціалистовъ работаетъ въ настоящій моментъ надъ созданіемъ такого аэроплана, который могъ бы развить скорость до 1000 километровъ въ часъ.Спеціально учрежденный научный отдѣлъ изучаетъ способы, какими можно преодолѣть сопротивленіе воздуха, ко­торое получается при подобной скоро­сти, и предохранить аппаратъ отъ по­ломки подъ напоромъ воздуха. Этого

понемногу.достигаютъ прежде всего подъемомъ на недоступную ранѣе высоту, при чемъ надо, съ одной стороны, принимать мѣ­ры противъ дѣйствія низкой темпера­туры и разрѣженнаго воздуха на эки­пажъ аэроплана, а съ другой стороны— усиливать моторы для работы въ раз­рѣженной атмосферѣ, гдѣ то же число оборотовъ пропеллера придаетъ мень­шую скорость машинѣ, чѣмъ въ низ­шихъ болѣе плотныхъ слояхъ воздуха. Затѣмъ приходится все-жѳ заботиться о большей прочности аппарата, испы­тывающаго при громадной скорости сильное давленіе даже въ разрѣженной атмосферѣ.Употреблявшійся до сихъ поръ для постройки аэроплановъ дуръ-аллюминій оставленъ и будетъ, очевидно, замѣ­ненъ лучшимъ сортомъ стали, которая несравненно прочнѣе, хотя и значи­тельно тяжелѣе.Въ общемъ аэропланъ, летающій со скоростью 1000 километровъ въ часъ, не является неосуществимой фантазіей.Если человѣческой изобрѣтательности удалось за десять лѣтъ упятерить ско­рость аэроплановъ, то отчего же не предположить, что достигнутая до сихъ поръ скорость можетъ быть удвоена?Дѣйствительность начинаетъ превос­ходить самую необузданную фантазію романистовъ.На аэропланѣ, дѣлающемъ 1000 кило­метровъ въ часъ, можно будетъ обле­тѣть земной шаръ, слѣдуя на западъ вслѣдъ за солнцемъ, въ теченіе однихъ сутокъ.При такой скорости аппарата можно вылетѣть на западъ утромъ на раз­свѣтѣ и летѣть все время — «утромъ на разсвѣтѣ» съ тѣмъ, чтобы ровно черезъ 24 часа, совершивъ кругосвѣт­ное путешествіе, прилетѣть къ отправ­ному пункту тоже «утромъ на разсвѣ­тѣ» (только другого уже дня’), такъ и не видѣвъ цѣлыя сутки — ни полдня, ни вечера, ни ночи...А можно и болѣе интересное путе­шествіе совершить при подобной скоро­сти аэроплана. Взлетѣть, напримѣръ, тоже на западъ вечеромъ и затѣмъ наблюдать въ пути, какъ солнце съ за­пада все поднимается и поднимается, настаетъ полдень, затѣмъ солнце идетъ къ востоку все ниже и ниже, настаетъ утро, восходъ солнца, а по­томъ (послѣ утра!) наступаетъ ночь, и аэропланъ летитъ дальше во тьмѣ.



№7.ОБО ВСЕМЪ ПОНЕМНОГУ. 37Смѣна утра, полдня, вечера, ночи — все идетъ наоборотъ!Невольно вспоминается шутливое стихотвореніе Пушкина:Сѳ съ запада грядетъ къ намъ царь природы,И изумленные народы (читай пас­сажиры аэроплана)Не знаютъ, что начать: Ложиться спать, или вставать!
Еще достиженіе.Еще одно достиженіе авіаціи — пере­летъ англійскаго летчика Кобэма изъ Лондона въ южную Африку (Каптоуиъ), длившійся 3 мѣсяца. Кобэмъ первый пролетѣлъ это большое разстояніе — 8000 миль — не мѣняя аппарата. Пере­летъ надъ Африкой очень труденъ и опасенъ: сначала нужно пролетѣть надъ пустыней, въ центральной Африкѣ надъ болотами и лѣсами и, наконецъ, надъ гористой мѣстностью, гдѣ прихо­дится спускаться на высотѣ отъ 4 до 6 тысячъ футовъ надъ уровнемъ моря Благодаря разрѣженному горному воз­духу, Кобэму было очень трудно по­дниматься въ такихъ мѣстахъ; на одной горѣ, гдѣ аппаратъ дважды отказался подняться, Кобэму пришлось отослать обратно Сопровождавшаго его кинемато- графнческаго оператора. Пролетая надъ водопадомъ Викторія, смѣлый авіаторъ попалъ въ облако брызгъ, которое на нѣсколько мгновеній пріостановило мо­торъ; съ трудомъ Кобэму удалось вы­браться изъ этого опаснаго мѣста. Тропическая жара затрудняла его пе­релетъ.Передъ спускомъ въ Каптоунѣ, Ко­бэмъ пролетѣлъ надъ городомъ и бух­той, дѣлая фотографическіе снимки. При его спускѣ 2000 человѣкъ, разрушивъ всѣ преграды, бросились къ аппарату, привѣтствуя летчика. ^Кобэмъ прежде всего, поправилъ свою прическу, а по­томъ уже началъ отвѣчать на запросы восторженной толпы. На вопросъ, не от­кажется ли онъ, послѣ такого труднаго перелета, отъ авіаціи, Кобэмъ отвѣтилъ: «Я откажусь отъ авіаціи лишь тогда, когда буду слишкомъ старъ для того, чтобы вскарабкаться па аэропланъ».

Величайшая карта въ мірѣ.Въ Санъ - Франциско выставлена ве­личайшая въ мірѣ карта — рельефная карта штата Калифорніи. Карта имѣ­

етъ 600 футовъ (85 саженъ!) длины и 18 футовъ ширины и представляетъ въ миніатюрѣ настоящій рельефъ Калифор­ніи со всѣми ея горами, холмами, доли­нами. Надъ нею работало 27 человѣкъ въ теченіе цѣлаго года, и обошлась она свыше 100 тысячъ долларовъ.
Новыя пещеры.Недавно въ Чехо-Словакіи туристы, взобравшись при помощи лѣстницъ и канатовъ на крутую гору, открыли два большихъ прохода въ неизвѣстныя до сихч» поръ сталактитовыя пещеры. Обык­новенно сталактитовыя горы бываютъ въ невысокихъ мѣстахъ, но эти обѣ пе­щеры находятся на высотѣ 2000 футовъ надъ уровнемъ моря.

Маленькая энциклопедія-Изъ рыбъ быстрѣе всѣхъ растетъ лосось. Для опыта выпускали въ море мѣченыхъ особымъ способомъ молодыхъ рыбъ, при чемъ оказалось, что уже че­резъ 8 недѣль рыбы увеличивались въ вѣсѣ на цѣлыхъ 7 килограммовъ. По­вторными опытами установлено, что въ рѣкахъ и въ озерахъ вѣсъ лососей уве­личивается значительно медленнѣе.
*Замѣчательное семейное торжество^ было отпраздновано въ окрестностяхъ Рубэ во Франціи. Два брата и сестра праздновали въ одинъ и тотъ же день золотую свадьбу. На торжествѣ при­сутствовало 132 человѣка — дѣтей, вну­ковъ и правнуковъ трехъ счастливыхъ паръ. Балъ послѣ ужина былъ открытъ 83 - лѣтней сестрой виновниковъ тор­жества, которая и устраивала торже­ство въ своемъ домѣ.
*Не у всѣхъ народовъ черный цвѣтъ, почитается траурнымъ. Въ Турціи цвѣ­томъ скорби считается фіолетовый, а въ нѣкоторыхъ странахъ Востока — бѣлый.
*Сосчитать число волосъ па головѣ человѣка — нелегкая задача, но все-та­ки установлено, что въ среднемъ у че­ловѣка на головѣ около 120.000 волосъ, при чемъ у брюнетовъ число волосъ нѣсколько меньше — приблизительно 110.000, тогда какъ у блондиновъ быва­етъ до 140.000 волосъ.
*Если канарейку правильно кормить и вообще хорошо за ней ухаживать, то • она можетъ прожить 15 лѣтъ.



38 ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ № 7.
КОНКУРСЪ.

Задача № 26. 
I Набор щи къ-грамотей.

При печатаніи полнаго собранія басенъ 
Крылова, наборщикъ нечаянно разсыпалъ 
двѣ строки набора одной общеизвѣстной 
басни великаго баснописца.

Собравъ разсыпавшіяся буквы, наборщикъ 
убѣдился, что всего разсыпалъ 59 буквъ и 
7 знаковъ препинанія, а именно: буквы—ааа 
бб д ееее иии ккк лл ммм Нн ооо рр 
сссс тттттт уууу Ччч шш ъъ ььььяяя 
ѣ и знаки—?,,,—“ “.

Наборщикъ, даже не имѣя подъ руками 
рукописи, могъ очень быстро привести буквы 
въ должный порядокъ, но желая подшутить 
надъ своимъ помощникомъ, который хва­
лился грамотностью, передалъ ему разсы­

павшійся наборъ и, не говоря изъ -какой 
басни выпали строки, предложилъ ему воз­
становить правильный текстъ отрывка басни, 
обратившагося въ русскомъ языкѣ въ по­
словицу.

Помощникъ занялся этимъ дѣломъ послѣ 
окончанія работъ и въ полчаса рѣшилъ за­
данную ему задачу, при чемъ оказалось, что 
нужно было составить 10 словъ и одну при­
ставку.

Кто изъ нашихъ читателей рѣшитъ эту 
задачу ?

Фамиліи правильно рѣшившихъ задачу 
будутъ помѣщены въ №9„ Юнаго Читателя“ 
Между ними будутъ распредѣлены по жребію 
пять премій.

Вниманію всѣхъ участниковъ!Редакція оповѣщаетъ участниковъ „Большого Конкурса“, что по­слѣдній срокъ отсылки рѣшеній задачъ назначенъ
на 30 апрѣля 1926 года.Это послѣдній день, когда Вы можете послать рѣшенія по почтѣ или опустить въ ящикъ главной конторы, Вальдемарская ул. 63, Рига. Рѣшенія, посланныя послѣ этого срока, не будутъ приняты во вниманіе. Равнымъ образомъ не разсматриваются рѣшенія, присланныя безъ тало­новъ. Поправки къ рѣшеніямъ принимаются редакціей до вышеука­заннаго срока, но при присужденіи премій предпочтеніе оказывается тѣмъ участникамъ конкурса, которые сразу прислали вѣрныя рѣшенія.Присужденіе премій по конкурсу состоится 20 мая 1926 года, и списокъ лицъ, получившихъ преміи и рѣшившихъ задачи, будетъ помѣ­щенъ въ № 11 „Юнаго Читателя“.

Почтовый ящикъ „Юнаго Читателя“.
Евгенію Максимову. Ваше стихо­

твореніе содержательно, но рифмы и раз­
мѣръ отсутствуютъ ; работайте въ этомъ на­
правленіи ; на объявленномъ нами въ № 6 
конкурсѣ юныхъ поэтовъ побѣдителемъ вый­
детъ тотъ, у кого въ стихахъ выдержанъ 
размѣръ и хорошія рифмы. На Вашъ во­
просъ, къ сожалѣнію, не можемъ отвѣтить.

Е. Романенкову. Стихотвореніе „Ко­
нецъ зимы“ написано образнымъ языкомъ, 
но нельзя, ради рифмы, употреблять не­
правильные обороты, какъ напр. захвати, 
вмѣсто захвати въ, и нельзя выпускать 
въ двухъ строчкахъ рифмъ, какъ Вы это сдѣ­
лали въ 5 и 7 строчкахъ.

Леониду Алексѣеву. Пришлите 
разсказъ, но небольшой, т.-к. мы хотимъ 
всѣмъ нашимъ читателямъ дать мѣсто въ 
отдѣлѣ „Карандашъ и перо“. Въ Вашемъ 
стихотвореніи не выдержанъ размѣръ; чи­
тайте побольше хорошихъ стиховъ, а когда 

сами пишете, то карандашомъ дѣлайте надъ 
каждой строчкой знаки: восклицательные 
знаки надъ слогами, на которое падаетъ 
удареніе, и черточки или точки надъ осталь­
ными слогами; тогда легче будетъ прослѣдить, 
совпадаетъ-ли размѣръ всѣхъ строчекъ и 
равное-ли количество слоговъ во всѣхъ 
строкахъ.

Люсѣ Зызыкиной. .Вы прислали та­
лонъ № 2, но не приложили рѣшеній.

В. Дроздову. Можно перерѣшить.
Многимъ. Задача съ кубками была до- - 

статочно разъяснена, что подтверждается по­
ступившими правильными рѣшеніями.

Н. Калесникову. Ваше стихотво­
реніе, къ сожалѣнію, не подходитъ къ 
скаутскому отдѣлу, который является какъ 
бы хроникой жизни скаутовъ въ Латвіи и 
за границей, а для отдѣла .Карандашъ и 
перо“ оно слишкомъ длинно. Пришлите 
дѣтскія пѣсенки.

Издатель: А/0 Печ. Дѣла „Саламандра“. Редакторъ: Л. Кормчій.
Отв. редакторъ: Е. Н. Андрусова.



Талонъ къ задачѣ J\ß> 26.
Послѣдній срокъ отправки этого талона и рѣшенія 20 апрѣля.

Имя и фамилія.......................................................................

Адресъ.............................................................................. -.....,...

Безъ приложенія талона рѣшенныя задачи не разсматриваются.

Школьники!Ранцы, сумки, ученическ. портфели, туфли для балета и спорта вы покупаете въ магазинѣ изящн. кожан, издѣлій
А. РАТФЕЛЬДЕРЪ, 
(бывш. ПАРТУМЪ) О Основ, въ 1885 г.
Известковая улица (Ka]lpi ielä) № 23, телефонъ 81-45

ВНИМАНІЮ ЧИТАТЕЛЕЙ!
Вслѣдъ за первымъ большимъ конкурсомъ „Юнаго Читателя“ 
въ нашемъ журналѣ будутъ помѣщены слѣдующіе конкурсы:

1—2 Два конкурса подписчиковъ «Юнаго Читателя».
(Тысячи премій).

3 Радіо-конкурсъ «Юнаго Читателя».
4—5 Два конкурса «Карандашъ и Перо».

6 Конкурсъ «Юнаго Филателиста».
7 Конкурсъ «Юнаго Натуралиста».
8 Больш. Рождественск. конк. «Юнаго Читателя».

Въ промежуткахъ между конкурсами отдѣльныя задачи на преміи.



ИЗДАТЕЛЬСТВО „САЛАМАНДРА".

ДЕШЕВАЯ 
ЧрС БИБЛІОТЕКА

Подъ редакціей Л. Кормчаго.

Русская и иностранная классическая литература.:: Книги 
для дѣтей и юношества. :: Научно-популярные труды.

Цѣль „Дешевой библіотеки“ дать за самую минимальную 
цѣну въ безукоризненномъ, какъ по внѣшности, такъ и 
въ редакціонномъ смыслѣ, изданіи лучшія произведенія 
русской и міровой литературы, избранныя книги для чтенія 
подростающему поколѣнію и матеріалы для самообразованія.

Вышли въ свѣтъ:

Вып. 1. А. С. ПУШКИНЪ. Капитанская дочка. 
„ 2. Н. В. ГОГОЛЬ. Тарасъ Бульба.

Цѣна каждаго выпуска 60 сайт. (30 руб.). За гран. 15 америк. центовъ.

Редакція и контора: Рига, Вальдемарская улица № 63, телефонъ 36-12.

■11 ГИБЕЛЬ ЛУНЫ. ■■
Начиная съ № 8, въ журналѣ «ЮНЫЙ 
ЧИТАТЕЛЬ» будетъ печататься новый 
фантастическій романъ будущаго,съ иллю­
страціями художника Г. ДАЙБЕРА:

Іи иі ГИБЕЛЬ ЛУНЫ. НМ



для семьи и юношества, выходитъ 2 раза въ мѣсяцъ 
j менѣе сорока страницъ. * Много иллюстрацій.

Повѣсти, разсказъ!, популярныя научныя статьи, новости 
науки и техники, спортъ, уголокъ боб-скаута, юный 
филателистъ. * Конкурсъ на премію въ сто латъ 
(5000 рублей). * Особое приложеніе: „Дневникъ 
проказннкА“ съ иллюстраціями художника Г. Дайбера. 
Подписная плата за годъ въ Латвіи 10 латъ (500 руб.), 1І2 года 
5 латъ (250 руб.) съ доставкой и перес. За границу — 3 доллара. 
Редакція: Рига, улица Вальдемара № 63, телефонъ 36-12

Текущій счетъ на почтѣ № 917.

Изд. „САЛАМАНДРА“
Обращаемъ вниманіе русскаго читателя:

„ЮНЫЙ ЧИТАТЕЛЬ“ 
журналъ j 
книжками не 

24 
НОМЕРА 
СЪ ПРИЛО­
ЖЕНІЯМИ И 
ПРЕМІЕЙ по 
КОНКУРСУ.

3TT? ГѴГ? ГЗТШ ЛЧТ II T« Двухнедѣлья,иллюстри-.I I Г* Г^Г* °>г>1 Зг"ІгЫ рованный литературно-
AJLjlA ■ Л художественн. журналъ.

Редакторъ литературн. отдѣла Б. К. Зайцевъ. * Сотрудники: М. А. Алдановъ, 
М. П. Арцыбашевъ, К. Д. Бальмонтъ, Н. Г. Бережанскій, И. А. Бунинъ, Ю. Галичъ, 
О. Далматова, А. Даманская, Донъ-Аминадо, А. И. Купринъ, Вл. Лодыженскій, Ив. 
Лукашъ, С. Р. Минцловъ, проф. Н. И. Мишеевъ, М. Осоргинъ, А. М. Ремизовъ, Н. А. 
Тэффи, А. Черный, Евг. Н. Чириковъ, М. Цвѣтаева, И. С. Шмелевъ, Сем. Юшкевичъ 
и др. Художники : акад. Н. П. Богдановъ-Бѣльскій, акад. С А. Виноградовъ, А. М. 
Прандэ, Ю. Г. Рыковскій и др. Обложка Добужинскаго. * Цѣна отд. № начиная 
съ № 14 — 50 руб. въ Латвіи, 25 ам. ц. загр. Подписная плата съ 1 марта на 
3 мѣсяца въ Латвіи — 250 руб. (5 латовъ), въ Эстоніи — 500 эст. мар., въ Литвѣ — 
15 литовъ, заграницей — 1 дол. 50 цент. амер. На 1 мѣсяцъ въ Латвіи — 100 руб. 
(2 лата), въ Эстоніи — 170 эст. мар., въ Литвѣ — 5 лит., заграницей — 50 ам. цент. 
Подписная плата за комплекты Январь-февраль (5 №№ прежняго объема и 1 увели­
ченнаго): въ Латвіи — 250 руб, въ Эстоніи — 400 эст мар., въ Литвѣ — 12 лит., 
загр. — 1 дол. 25 цент. Комплектъ за 1925. г.—№№1—8 высылается: за 6лат. 
въ Латвіи, 15 лит. въ Литвѣ, 500 эст. мар. въ Эстоніи, 1 дол. 50 цент. ам. за границу. 
Адрееъ: Рига, Б. Кузнечная 43. Почтовыйтекущійсчетъ издательства №916 —на этотъ 
счетъ можно вносить подписную плату во всѣхъ почтовыхъ отдѣленіяхъ въ Латвіи, 
Литвѣ,Эстоніи и другихъ стран., съ обозначеніемъ: „Postschek-Conto Riga № 916“.

Открыта подписка f Изданіе Акц. Общества
набольшую еже- ѵ»Саламандра“, Рига
дневную русскую .Л лШ(Латвія), б. Кузнечная 
галету на 1926 г. Ж/WF 43. Тел. 26-70 и 83-40.
„СЛОВО“ — поставлено по образцу Западно-Европейскихъ газетъ. * „СЛОВО“ — 
имѣетъ своихъ корреспондентовъ во всѣхъ центрахъ Европы, на Балканахъ, въ 
Америкѣ, въ Африкѣ, а также въ Польшѣ, Литвѣ, Эстоніи и Финляндіи. * 
.СЛОВО* — имѣетъ самую широкую информацію и иллюстрировано фотографіями 
и рисунками. * „СЛОВО* — даетъ наиболѣе свѣжія и послѣднія сообщенія изъ 
Совѣтской Россіи * Въ „СЛОВѢ* участвуютъ лучшія литературныя, научныя и 
обществен, силы. * Подписи, цѣна: въ Ригѣ — 2 л. (100 р.) въ мѣсяцъ, 
Поіемъ объявленій откоытъ въ ПРОВИНЦІИ — 2 Л. 50 С. (125 р ) .
пріемъ объявленіи открытъ. заграницей — 70 амер, центовъ .

„ДЕШЕВАЯ БИБЛІОТЕКА“
Вышелъ вып. 1-ый: А. С. Пушкинъ. „Капитанская дочка* — цѣна 60 сайт. (30руб.) 

Вышелъ вып. 2-ой: Н. В. Гоголь. „Тарасъ Бульба*.
Редакція: Рига, улица Вальдемара № 63, тел. 36-12.

ііі
ііі
ііі
ш
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
іи

ііі
ііп

ііі
ііі
іт
іі)

ііі
ііі
иі

ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
иі

ііі
іп

ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
ііі
іи

іп
ііі
ііп

ііі
іт
ііі
ііі
ііі
ііі
пі

пі
ііі
пі

ііі
ш
ііі
ііі
іи

іа
ні

иі
ііі
ті
іп

пі
ііі
і̂



ОПТИКА и ВСЬ
принадлежности для фотографіи І1ЛІ1

Рига, Бульв. Аспазіи № 8. Тел. 15-03.

Изд-ве ШкТРрРі И РАПА“ЛКЦ. 0-во
ІШІІШШІІІШІШІІ VU II II и 1 11 I II 11 II I II II II ІІІШІІІІІИПІ1ИШ1ІІІІІІІ 

уголъ Театральной ул. и бульв. Аспазіи.

Книги для дЬтей и юношества:
Для средняго возраста:
Андерсенъ. Повѣсти для дѣтей 
Афанасьев!». Сказки 
Бутенева. Вѣрныя собаки 
Волшебныя сказки китайцевъ

Книжки съ картинками: Гофманъ.. Щелкунчикъ
Дѣтскій островъ 
Красная шапочка 
Четвероногіе проказники 
Робинзонъ Крузо 
Сказки 1001 ночи 
Хижина дяди Тома 
Путешествіе Гуливера 
Волшебная лошадка 
Крокодилъ 
Гринвудъ. Исторія маленькаго 

оборвыша

Въ нашемъ отдѣлѣ дѣтскихъ книгъ всегда 
имѣется полный подборъ всѣхъ вышед­
шихъ и В Ji о в ь выходящихъ дѣтскихъ 
кн и г ъ к а къ за рубежомъ уакъ и въ Россіи.

Достоевскій. Избран, разсказы 
Жуковскій. Избран, сочиненія 
Пушкинъ. Сказки 
Радуга. Русскіе поэты 
Мейеръ-Лемго. Поѣздка на луну 
Немировнчъ-Данченко. Край зо­

лотого заката
В. Скоттъ. Айвенго 
Форслупдъ. Зунзунгъ и Зингилла 
Сервантесъ. Донъ-Кихотъ 
Тургеневъ. Избранныя сочиненія

Ждановъ. Русь на переломѣ Чеховъ. Избранные разсказы. 
Желиховская. Въ татарскомъ 

холустьи 
— Князь Илико 
Истменъ. Охиджеза 
Куперъ. Звѣробой 
— Кожаный чулокъ _ .
— Послѣдній изъ Могиканъ 
— Прерія г • ; 
— Слѣдопытъ f
Маленькій король 
Слоникъ Мока и Мишукъ. 
На нашихъ складахъ имѣется __ ______ _ _ ____ ___
выборъ новЬйшей беллетристики, научной и дѣтской литературы 

на латышек., русск., нѣмёцк., англійск. и французск. языкахъ.

за Для юношества:
Альбановъ. Между жизнью и 

смертью
Вегенеръ. Воспоминанія путеше­

ственника
Гедпнъ. Багдадъ
— Въ Тибетѣ
— Іерусалимъ
— Пустыни Азіи

/, — Трансгималаи 
постоянно самый большой и полный

Цѣна 60 сайт. (30 латв. руб.). Загран. 15 амер, центовъ.

Акц. Общ. Печатнаго Дѣла .Саламандра“. Рига, Бл. Кузнечная 43. Тел. 20-76.



тора мнѣ досталось ужасно. Онъ сказалъ, что я порчу ему всю "его практику: люди боятся брать его лѣкарства изъ опасенія, что я при­касался къ нимъ, и что я не дол­женъ трогать его вещей.Я сказалъ, что мнѣ очень жаль, и я никогда этого больше не сдѣлаю. Я дѣйствительно хотѣлъ сдержать мое обѣщаніе; и когда я въ слѣду­ющій разъ былъ у него, то замѣ­тилъ мышь, которая все входила и выходила изъ своей дырки. Я рѣ­шилъ сдѣлать ему маленькое одол­женіе, такъ какъ причинилъ ему ужъ не мало вреда — и, когда онъ вечеромъ пошелъ къ намъ, я по­садилъ въ его аптеку кошку, что­бы она поскорѣе поймала мышь, и докторъ не видѣлъ ея. Онъ по­шелъ послѣ обѣда въ гости къ Су- зи, и я предполагалъ, что онъ оста­нется тамъ довольно долго. Когда онъ вернулся въ аптеку, въ по­слѣднюю комнату, гдѣ онъ спитъ, онъ услышалъ такую ужасную ко­шачью музыку, какъ будто мяука­ютъ 1000 кошекъ. Онъ отворилъ дверь и поспѣшилъ зажечь свѣчку.Бѣдная киска! Мышь прыгнула на полку—кошка за ней; всѣ склян­ки повалились и разбились; ужасъ, что изъ этого вышло! Противныя лѣкарства на его новомъ, красивомъ коврѣ; но бѣдной кискѣ пришлось хуже всего. Разбилась бутылка съ сѣрной кислотой, и она попала туда лапой; неудивительно, что она мяу­кала и прыгала, какъ бѣшеная, а когда вошелъ докторъ, она кину­лась ему прямо въ лицо, но Онъ, къ счастью, поднялъ руку, и это спасло ему глаза, такъ что она расцарапала ему только носъ и лобъ; оттого у него былъ такой смѣшной видъ на другой день. А когда онъ отшвыр­нулъ ее, она бросилась въ дверь, и никто не видѣлъ ея съ тѣхъ поръ. Ужасное витріольное масло проѣло огромную дыру въ коврѣ; это было еще ничего, но, прежде чѣмъ ска­титься на полъ, оно облило диванъ и его новый костюмъ, который при­несли ему въ тотъ день и въ кото­ромъ онъ долженъ былъ вѣнчать­ся. Онъ былъ совсѣмъ разоренъ.Я думаю, что при всемъ томъ дѣ­ло бы еще обошлось, но когда онъ 

на другой день пришелъ къ Сузи разсказать о несчастьи, она стала ужасно хохотать, увидъвъ его лицо, все покрытое пластыремъ, а носъ вдвое больше обыкновеннаго; она

Она кинулась ему прямо въ лицо...хохотала и хохотала, какъ будто не могла остановиться, пока онъ, нако­нецъ, не сказалъ:— Вамъ это кажется забавнымъ, миссъ Гаккетъ, но для меня это смерть. Я довольно натерпѣлся отъ вашего маленькаго брата, да и отъ васъ тоже. Если это благодарность за все, что я вынесъ, я думаю, что не рѣшусь войти въ семью такого мальчика, какъ Жоржи, а потому прощайте, миссъ Гаккетъ, прощай­те навсегда. .И онъ сильно захлопнулъ дверь и вышелъ такой холодный, точно замороженный.Всѣ мои злятся на меня за кош­ку, а вѣдь я сдѣлалъ это съ самымъ лучшимъ намѣреніемъ.Такова ужъ моя судьба. Я очень несчастный мальчикъ.Вчера Сузи опять немножко по­плакала; дѣвочки были въ своей комнатѣ, а я спрятался въ сосѣд­ней, такъ какъ занимался разрѣ­зываніемъ ея резиноваго башмака 
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на полосы, чтобы сдѣлать себѣ мя­чикъ, и я слышалъ, какъ Бессъ ей разсказывала, что говорятъ о томъ, что докторъ каждый вечеръ быва­етъ у Агнесы Юэлль.Про Агнесу говорили, что она са­мая красивая и модная дѣвушка въ городѣ. Сузи ужасно плакала и не хотѣла идти къ обѣду, такъ что я не зналъ, какъ мнѣ выбраться изъ комнаты. Я думалъ, что умру съ голода, но когда стемнѣло, я про­скользнулъ такъ тихо, какъ мышь. Такъ какъ онѣ не находили баш­мака, то Бессъ рѣшила, что его ута­щила крыса, чтобы въ немъ спать.Я обѣдалъ одинъ съ Бетти, ко­торая принесла мнѣ кусокъ паште­та, котораго ей самой не хотѣлось ѣсть, и притомъ подумалъ, что я слишкомъ дурной мальчикъ,' чтобы ѣсть еще что-нибудь, кромѣ паште­та и кусочка пирожнаго, въ то вре­мя, какъ Сузи наверху хочетъ за­морить себя голодомъ, и рѣшилъ, что если могу сдѣлать что-нибудь, чтобъ поправить несчастье, котораго я виновникъ, то я долженъ это сдѣ­лать. Я сказалъ Бетти:— Скажи нашимъ, чтобъ они не безпокоились обо мнѣ, я пойду къ товарищу и черезъ полчаса вер­нусь.Съ этими словами я выбрался за ворота. Черезъ десять минутъ я уже звонилъ у подъѣзда судьи Юэлль.— Дома миссъ Агнеса? — спро­силъ я.Служанка сказала «да», и я спросилъ, могу-ли я видѣть ее на одну минуту. Она сказала:— Войди въ залу.Я снялъ шапку и вошелъ.Миссъ Агнеса сидѣла за роялемъ, разодѣтая, причесанная, съ румя­ными щеками.Она засмѣялась, увидя меня.— Какъ поживаешь, Жоржинь- ка? — спросила она.Я сказалъ:— Миссъ Агнеса, вы знаете Пи- нафора?— О, да, отлично! — сказала она.— Помните-ли вы то трогательное мѣсто, гдѣ онъ говоритъ: «Боже мой, это была кошка!» Это какъ разъ то, что произошло въ аптекѣ 

доктора. А теперь, миссъ Агнеса, какъ вы думаете, развѣ это честно и справедливо съ его стороны раз­бивать сердце моей сестры только потому, что кошка разбила нѣсколь­ко склянокъ съ его отвратительными лѣкарствами? Я хотѣлъ бы, чтобы вы сказали ему сегодня вечеромъ, когда онъ придетъ, что Сузи не съѣдаетъ и половины обѣда, что она лишилась всякаго аппетита и что всѣ ея платья стали ей широки. Просто стыдъ, какъ онъ поступилъ съ нею; я буду жаловаться на него за неисполненіе обѣщанія, это такъ же вѣрно, какъ то, что я живу и дышу, а когда я выросту, онъ бу­детъ драться со мной на дуэли, онъ не уйдетъ отъ меня!Кто-то сзади закрылъ мнѣ ротъ рукою, поднялъ меня, посадилъ на плечо, а когда я посмотрѣлъ внизъ, то увидѣлъ, что это былъ самъ док­торъ! Вотъ такъ штука!— Нѣтъ, Жоржи, мы не будемъ съ тобою драться, лучше помирим­ся и будемъ опять друзьями. У меня на душѣ то же, что у твоей сестры. Я думаю, самое лучшее будетъ сейчасъ же идти съ тобою къ вамъ и сказать ей это — миссъ Юэлль извинитъ меня.Такъ мы и пошли.Когда мы пришли домой, я ска­залъ:— Идите въ залу, господинъ док­торъ, я пойду наверхъ и позову ее. Она тамъ наверху въ темнотѣ глаза себѣ выплачетъ. Всѣ наши въ своихъ комнатахъ.Я побѣжалъ наверхъ, влетѣлъ въ ея комнату и закричалъ:— Гдѣ ты, Сузи? Скорѣе иди внизъ. Въ залѣ у насъ выставка. Привезли огромное чудовище отъ Барнаума.Она такъ сильно схватила меня за руку, что на ней и теперь еще СИНЯКЪ»— Что ты говоришь, Жоржи? — спросила она, едва дыша.— Я говорю: хорошо смѣется тотъ, кто смѣется послѣдній.Она, какъ вѣтеръ, полетѣла внизъ по лѣстницѣ. Я побѣжалъ за нею такъ скоро, какъ могъ, но не могъ поспѣть: мнѣ нужно было остановиться, чтобы завести часы 
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въ передней, но они сломались, по­тому что были заведены наканунѣ, кажется, ихъ придется отправить въ починку; когда я, наконецъ, со­шелъ внизъ, въ залѣ была сцена.Но я опускаю завѣсу. Жоржи въ настоящую минуту въ большомъ фаворѣ. Они даже не ворчали, 

когда увидѣли въ свадебномъ пи­рожномъ дырку, которую сдѣлала какая-то мышка.— Мы сдѣлаемъ другое, — ска­зала Сусанна равнодушно.Церемонія откладывается до того времени, когда съ носа доктора сой­детъ пластырь.
Глава

ПервоеВчера и третьяго дня я не ноче­валъ дома, сдѣлавъ неожиданный 
визитъ моей милой Лиль; потому-то я и не могъ писать въ тебѣ, милый дневникъ. Знаешь ли, милый дневникъ, третьяго дня было пер­вое апрѣля. Они называютъ его днемъ апрѣльскихъ дураковъ. Мальчики все время говорили о томъ, что они собираются сдѣлать; но я былъ такъ тихъ, какъ сова, а папа говоритъ, что онѣ ужасно мно­го думаютъ.Джонни сломалъ себѣ ногу, и по­тому было ужасно скучно. Мнѣ до смерти хотѣлось позабавиться. Всѣ говорятъ, что въ городѣ очень скуч­но, если Жоржикъ не проказитъ; они хотѣли бы, чтобъ его сестра по­скорѣе вышла замужъ, чтобы это скорѣе кончилось, а это и будетъ на слѣдующей недѣлѣ, если только ничего не случится; но я возвраща­юсь къ первому апрѣля.Они построили новую городскую ратушу послѣ того, какъ сгорѣла старая, и повѣсили колоколъ, кото­рый очень громко звонитъ, если гдѣ - нибудь пожаръ. Итакъ, вече­ромъ я хорошо поужиналъ и, су­нувъ еще въ карманъ добрый ку­сокъ свадебнаго пирога, рѣшилъ спрятаться подъ скамейку, пока засѣдало общество трезвости и дер­жалъ рѣчь какой-то человѣкъ; онъ говорилъ, что самъ знаетъ, какъ об­стоитъ дѣло. Я подарилъ друго­му мальчику свой карманный но­жикъ и кусокъ пирога для того, чтобы онъ спрятался вмѣстѣ со мною. Намъ было. очень весело,

XIV.
апрѣля.когда сторожъ потушилъ свѣчи и заперъ ворота.Я слышалъ, что мама цѣлую ночь не ложилась, а это было очень нехорошо съ ея стороны: она долж­на была знать, что со мною ничего не случится. Мы ждали и ждали, пока, наконецъ, не заснули; потомъ я проснулся и шепнулъ ему:— Вилли, теперь пора, уже почти свѣтло. Пойдемъ.Мы ощупью добрались до верев­ки, за лѣстницею, и потянули ее изо всѣхъ силъ, точно весь городъ горѣлъ.Всѣ выскочили изъ своихъ по­стелей и поспѣшно стали одѣвать­ся. Мы слышали, какъ они бѣгали и кричали: «Гдѣ это?» — «Ты ви­дишь?» О, какъ это было смѣшно! Въ 10 минутъ всѣ улицы были полны народомъ, какъ во время процессій. Сторожъ, едва успѣвъ надѣть сапоги, какъ сумасшедшій прибѣжалъ наверхъ. Было уже со­всѣмъ свѣтло, такъ что онъ могъ насъ видѣть, но онъ остановился съ разинутымъ ртомъ, точно мы были устрицы.Я спросилъ его, развѣ онъ не зна­етъ, какой сегодня день, а онъ такъ разсердился, что сталъ меня трясти, пока голова у меня не за­звенѣла, какъ гремушка. Но мо­лодой мистеръ Сприггсъ, адвокатъ, засмѣялся, и сказалъ сторожу:— Ну, старина, отпустите маль­чиковъ и не обращайте вниманія на то, что васъ обманули, какъ и дру­гихъ. Право, мальчуганы, вы весь 
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городъ надули! Что до меня, то я мирюсь съ вами.Тогда всѣ пошли домой заняться своимъ туалетомъ, въ особенности миссъ Гэексъ, случайно позабыв­шая свои зубы, и мистеръ Спонсъ, не успѣвшій вынуть изъ своихъ во­лосъ папильотки.Я пошелъ домой съ папой, кото­рый меня совсѣмъ не бранилъ, а за завтракомъ Бессъ сказала:— Жоржъ, ты навѣрное очень голоденъ, такъ какъ очень рано всталъ; вотъ тебѣ нѣсколько блин­чиковъ.Я очень люблю свѣже - испечен­ные блины за завтракомъ и усерд­но принялся за нихъ.— О, какіе противные, жесткіе, старые блины! — сказалъ я черезъ минуту, и вся семья стала хохо­тать: блины были полотняные, на­полнены ватой, облиты яйцомъ и поджарены, и наши не захотѣли дать мнѣ ни кусочка чего-либо дру­гого.Я какъ-то читалъ въ газетѣ про шутку съ бумажникомъ. Я пой­малъ, что хорошо бы и самому это попробовать; нужно бросить на улицу старый бумажникъ, а потомъ смотрѣть, кто его подниметъ. Когда я пошелъ наверхъ, чтобы пригла­дить волосы, передъ тѣмъ какъ идти въ школу, то проскользнулъ въ мамину комнату и взялъ изъ ящика письменнаго стола ея бу­мажникъ. Въ немъ былъ только одинъ банковый билетъ, поэтому я набилъ его хорошенько коричневой бумагой и вышелъ пораньше, чтобы успѣть еще немного пошалить, пре­жде чѣмъ начнутся уроки. Я по­ложилъ его на мостовую, а самъ спрятался за огромнымъ ящикомъ, увидѣвъ отвратительнаго стараго бродягу, который дѣйствительно за­мѣтилъ бумажникъ, сунулъ его въ карманъ и такъ торопился улиз­нуть, что даже пересталъ хромать, какъ будто и не былъ хромымъ.— Погоди ты, старый глупецъ, — сказалъ я, — не обрадуешься, когда его откроешь.Потомъ я поплелся на телеграф­ную станцію, гдѣ у меня есть зна­комый чиновникъ; тамъ я дослалъ себѣ конвертъ и листъ бумаги (онъ 

не замѣтилъ этого) и вскорѣ ушелъ, потому что мнѣ нужно было забѣ­жать къ Джиму Блеку, который пишетъ гораздо лучше меня; я по­просилъ его написать: «Докторъ Муръ, пріѣзжайте скорѣе, Лили очень больна, никакой надежды. Монтэгю».Я велѣлъ мальчишкѣ отнести это въ аптеку, чтобы тотъ успѣлъ по­пасть на слѣдующій поѣздъ, если­бъ поторопился; потомъ я побѣ­жалъ на станцію и спрятался за товарнымъ вагономъ: онъ уже бѣ­жалъ на поѣздъ. О, какъ я смѣ­ялся! Это была удивительно удач­ная шутка.Я зналъ, что телеграфная бумага заставитъ его серьезно повѣрить. Теперь уже было поздно идти въ щколу, и я могъ гулять весь день. Я взялъ свой золотой долларъ и прилѣпилъ его сапожнымъ дегтемъ къ мостовой, видя, какъ это дѣла­ютъ съ пенни. Многіе изъ прохо­жихъ поранили себѣ пальцы, но вотъ подошелъ огромный дѣтина, взялъ карманный ножикъ, отцара- палъ долларъ, показалъ длинный носъ и убѣжалъ.По-моему, это все равно, что украсть.Потомъ я пошелъ мимо мельни­цы, просунулъ голову въ ворота мистриссъ Макъ Кирней и спросилъ ее, знаетъ ли она, что ея маленькій Бенни упалъ въ прудъ, а она стала кричать, какъ сумасшедшая, и упа­ла на землю — вотъ глупая! Какъ будто она не могла сообразить, что сегодня первое апрѣля.Я страшно проголодался къ Элто­ну времени, благодаря бумажнымъ блинамъ, и сѣлъ на пень, чтобы съѣсть свой завтракъ, который Бетти дала мнѣ съ собою въ школу. Это былъ отличный фарширован­ный шницель, который я очень, очень люблю. Я откусилъ огром­ный кусокъ — онъ былъ изъ стру­жекъ и чернаго перца. Этакая мер­зость! Я знаю, кто это сдѣлалъ — это Бессъ; я выкинулъ его вонъ и пошелъ дальше, пока не пришелъ къ садовнику, который меня еще не знаетъ, потому что онъ здѣсь не­давно, и вошелъ къ нему.
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У меня была карточка телеграф­наго чиновника, которою я запасся вмѣстѣ съ бумагою, и я сказалъ са­довнику:— Возьмите самый лучшій и са­мый большой букетъ, долларовъ въ
— Миссъ Агнеса, вы потеряли вашъ кружевной платокъ.Но она даже не обернулась, вспомнивъ, что сегодня первое апрѣля, а я сунулъ его въ карманъ, потому что она дѣйствительно по-

Густой черный ручей струился по полу.пять, вложите эту карточку и по­шлите его сейчасъ же къ миссъ Гаккетъ, а счетъ отнесите на теле­графную станцію.Онъ такъ и сдѣлалъ.Когда я вышелъ, мимо какъ разъ проходила дочь судьи Юэлля. Я побѣжалъ за нею и сказалъ: 

теряла платокъ.Теперь я уже былъ отчаянно го­лоденъ, а потому пошелъ къ купцу Петерсу, чтобы купить себѣ на одинъ центъ орѣховъ: ими вѣдь можно досыта наѣсться на такую маленькую сумму. Я купилъ себѣ также немножко изюму, сыру, им- 
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бирнаго печенья, ракетъ и фунтъ финиковъ, велѣвъ все это записать на нашъ счетъ. Я сѣлъ за счетный столъ и смѣялся шуткамъ Петерса — мнѣ было весело. Онъ разска­зывалъ, какія шалости онъ продѣ­лывалъ, когда былъ еще мальчи­комъ. Но вдругъ онъ привскочилъ, какъ будто кто-нибудь выстрѣлилъ въ него.— Что это? — вскричалъ онъ.Густой черный ручей струился по полу между боченками и ящиками.— Можетъ быть, бочка съ сиро­помъ течетъ, — сказалъ я.Онъ пристально посмотрѣлъ на меня, но я спокойно ѣлъ свой сыръ; онъ забѣгалъ; какая-нибудь невни­мательная особа не замѣтила течи. Вылилось литровъ двадцать сиро­па. Мнѣ было ужасно досадно — такая потеря!— Держу пари, что это ты сдѣ­лалъ, негодяй! — сказалъ Петерсъ. Онъ хотѣлъ схватить меня, но я ускользнулъ; онъ ступилъ въ си- ррпъ, поскользнулся и упалъ. Ни­чего подобнаго я никогда еще не видалъ. На кого онъ былъ похожъ, когда всталъ! Но я не остался слу­шать то, что онъ мнѣ говорилъ. Мама всегда говорила мнѣ, чтобъ 
я уходилъ, когда люди говорятъ что-нибудь дурное, а потому я и ушелъ.Потомъ, одну минуту, мнѣ было очень противно. Я медленно плел­ся дальше и искалъ, чѣмъ бы по­забавиться, пока не дошелъ до но­ваго желѣзнодорожнаго прохода, гдѣ рабочіе взрывали камни; но они какъ разъ обѣдали — былъ полдень, и я подумалъ, что могу немного поиграть съ кружкой поро­ха, которую они оставили.Тамъ былъ новый мостъ. Такого треска я еще не слыхалъ, какъ тотъ, который раздался, когда мостъ взлетѣлъ на воздухъ. Меня навѣр­ное убило бы, если бы я не нахо­дился въ туннелѣ. Вотъ такъ дымъ! Ой-ой^ой! Воздухъ былъ пропитанъ дымомъ., Едва можно было видѣть прибѣжавшихъ людей, и это было мое счастье: я очень боялся, когда все прошло, и пря­тался все время послѣ обѣда, до са­маго ужина..'

Лгать — очень дурно, и я рѣдко это дѣлаю.Когда я пришелъ домой, мама вскочила и обняла меня.— Я боялась, что тебя тоже уби­ло,—сказала она, едва дыша,—тебя не было въ школѣ, и мы не могли тебя найти. О, Жоржи, случилось нѣчто ужасное — взорвало новый желѣзнодорожный мостъ. Ты слы­шалъ взрывъ?Я сказалъ, что слышалъ что-то вродѣ грома.— Это и былъ взрывъ, — сказала она.— Какъ это случилось? — спро­силъ я.— Это совершенно непонятно, ни­кто не знаетъ.— Можетъ быть, неосторожные рабочіе сдѣлали это своими порохо­выми ящиками?Папа пришелъ и сказалъ, что причина — взрывъ динамита.— Такая жалость, такой дорогой мостъ? — прибавилъ онъ.— Странно, — сказала Сузи, — что докторъ не былъ сегодня ни разу. Я не понимаю...Бессъ приколола себѣ букетъ-лилій къ платью, воткнула розу въ воло­сы. Она была красиво одѣта и вы­глядѣла такъ гордо, точно индѣй­скій пѣтухъ.— Откуда у тебя столько цвѣ­товъ, Бессъ? — спросилъ я ее.— О, кто-то прислалъ мнѣ ихъ, — сказала она и сильно покрас­нѣла.— А, кстати, Жоржи, не видалъ ли ты моего бумажника? Я очень безпокоюсь, что не нахожу его. Тамъ былъ банковый билетъ въ 100 долларовъ, мой свадебный подарокъ твоей сестрѣ. Боюсь, не укралъ ли его какой-нибудь воръ.Билетъ въ 100 долларовъ! Я ду­малъ, что мнѣ сдѣлается дурно, и выпилъ полный стаканъ холодной воды; наконецъ, я овладѣлъ собой настолько, что могъ сказать:— Милая мама, я думалъ, что это билетъ въ 1 долларъ, и надѣюсь, что бродяга принесетъ его обратно, когда увидитъ, что тамъ такое. Я только .хотѣлъ надуть его къ 1-му апрѣля.54



Всѣ поблѣднѣли, мама застона­ла. Сусанна сказала: «О, Боже!» какъ вдругъ звонокъ, и Бетти при­несла папѣ счетъ отъ купца за пол­бочки сиропу, у которой молодой мистеръ Жоржи отвернулъ кранъ, за новый костюмъ, за 1 ф. финиковъ и за 2 лота сыру. Пока папа это читалъ, вошелъ докторъ; у него былъ очень серьезный видъ, какъ будто онъ усталъ и былъ разсер­женъ.— Гдѣ ты былъ цѣлый день? — воскликнула Сузи, вскочивъ и об­нявъ его такъ крѣпко, что мнѣ ка­залось, она хочетъ задушить его.— Спроси маленькаго ангела, ко­торый сидитъ тамъ, — сказалъ онъ.— Жоржи! — вскричала Сусанна, — что ты опять накуралесилъ послѣ твоего торжественнаго обѣщанія вести себя прилично!— Есть только одно средство его вылѣчить, — сказалъ докторъ очень серьезно, — и съ вашего позволе­нія, папа, я хочу попробовать это лѣченіе послѣ обѣда. Я дамъ ему хорошую порцію пилюль, затѣмъ вскрою ему жилу, поставлю горчич­никъ во всю спину, а на грудь цѣ­лый рядъ піявокъ; мотомъ я захло­
роформирую его ж отрѣжу ему обѣ 
ноги: это усаокоитъ на время его 
вснорчеввосгь. Вы согласны?

Папа сказалъ «да».Тогда я скорѣе побѣжалъ въ кух­ню, досталъ у Бетти долларъ на проѣздной билетъ и бросился на станцію, такъ что въ 10 часовъ я 

былъ уже у Лили. Она только что легла въ кровать, но встала и при­готовила мнѣ удобную постель на диванѣ. О, какъ Она смѣялась, когда разсказывала о томъ, какіе глаза сдѣлалъ докторъ, когда во­шелъ къ ней и увидѣлъ, что она сидитъ у окна и шьетъ.Но она также бранила меня и взяла съ меня обѣщаніе никогда этого больше не дѣлать, даже къ 1-му апрѣля. Она сказала, что та­кія шутки очень глупы, дурны и обидны. Я подумалъ, что лучше будетъ не говорить ей про мостъ, о которомъ я, право, очень жалѣю. Я сосчиталъ все и думаю, этого нельзя будетъ выплатить.По счету Петерса . 25 дол.Букетъ ..... 5 »Маминъ бумажникъ. 100' »Проѣздной билетъдоктора .... 2 »Мои . . . . . . тоже » Жел.'-дорожн. мостъ . 30.000 »А все-таки я думаю, что неспра­ведливо отрѣзать ноги маленькому мальчику за то, что онъ любитъ первое апрѣля. Я просилъ Лили написать доктору, чтобъ онъ еще разъ простилъ меня; онъ отвѣтилъ, 
что попробуетъ на этотъ разъ за­быть мои шупси.Бессъ такъ сердилась, что не хо­тѣла даже говорить со мною, когда я пріѣхалъ домой, — зачѣмъ глу­пый телеграфный чиновникъ не заплатилъ по счету и не держалъ языка за зубами?

Глава XV.
Какъ онъ заслужилъ себѣ пони.Въ домѣ нѣтъ ни души, кромѣ меня, Бессъ и прислуги, потому что папа и мама уѣхали погостить на одну недѣлю къ Лили, а докторъ и его невѣста въ отелѣ. Мама выра­зила надежду, что Жоржи за это время ничего не напроказитъ—ина­че ей придется все время дрожать за меня; я увѣрилъ ее, что ей не­чего безпокоиться, что я буду доб­рымъ и хорошимъ мальчикомъ, бу­

ду аккуратно ходать въ школу, а по окончаніи уроковъ пойду прямо до­мой, буду слушаться сестры и вести себя прилично. Папа же сказалъ, что если я дѣйствительно буду та­кимъ умнымъ, какъ обѣщаю, то онъ постарается пріобрѣсти для меня пони, которое мясникъ уступаетъ ему за 40 долларовъ. Я лучше же­лалъ бы получить пони, нежели 6 велосипедовъ. Я каждую ночь ви- 
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жу его во снѣ съ тѣхъ поръ, какъ мясникъ разсказалъ мнѣ про него. Я изо всѣхъ силъ буду стараться быть такимъ же хорошимъ, какъ паштетъ. Бетти увѣряетъ, что все зависитъ отъ старанія; легко быть цѣлую недѣлю хорошимъ мальчи­комъ: стоитъ только попробовать; не понимаю только, какъ можетъ она это знать, она же сама никогда не была мальчикомъ; однако, по­пробую. Живой пони, съ сѣдломъ и уздечкой — ради этого стоитъ цѣ­лую недѣлю не бросать камнями въ собакъ и не ходить мимо школы. На будущей недѣлѣ я буду гордо разъѣзжать верхомъ по главной улицѣ и навѣщу свою сестру Сузи въ отелѣ. Я составляю подробный отчетъ о моемъ поведеніи.Папа и мама уѣхали еще вчера.Вчера я велъ себя довольно хо­рошо. Я разбилъ зеркало въ мами­ной комнатѣ, но это былъ только несчастный случай. Я и Чарли играли тамъ въ мячъ и закрыли дверь, чтобы не мѣшать Бессъ. Мячъ подпрыгнулъ ужасно высоко, — я намоталъ на него много резины съ разрѣзанныхъ галошъ Бессъ; онъ разбилъ зеркало и опрокинулъ бутылку съ одеколономъ, который разлился на новый чехолъ; мы вы­шли и продолжали играть на дворѣ.Бетти будетъ очень удивлена, ко­гда войдетъ въ мамину комнату. Началъ накрапывать дождь, и мы отправились домой; я сказалъ се­стрѣ, что мы пойдемъ играть на чердакъ. Наверху было очень хоро­шо, но въ нѣкоторыхъ мѣстахъ не было пола, а только земля; и когда я захотѣлъ узнать, выдержитъ-ли она меня, это мѣсто вдругъ подло­милось, и весь соръ полетѣлъ въ пу­стую спальню. Ужасно глупо! Шту­катурка ужасно напачкала на коврѣ и шелковыхъ одѣялахъ, Я ни за что бы не наступилъ на соръ, если бы зналъ, что онъ меня не выдер­житъ.Наверху былъ старый чемоданъ съ письмами, я далъ штукъ сто Чарли, чтобы употребить ихъ на змѣя, а остальныя мы сожгли въ старой, смѣшной печкѣ, но дно у нея сломалось, и огонь выпалъ, 

однако мы его потушили; я побѣ­жалъ скорѣе за своимъ кувшиномъ и лилъ воду, пока не потухъ огонь; думаю, что все-таки получу, пони. Особеннаго несчастья не случи­лось.Мы пришли обѣдать, нарядив­шись въ старые костюмы дѣдушки, и Бетси пришлось нести ихъ на­задъ, и это было счастьемъ: огонь еще не совсѣмъ потухъ. Намъ при­шлось много возиться, прежде чѣмъ мы потушили его.Мои родители отсутствуютъ уже два дня и двѣ ночи. Я все еще ста­раюсь вести себя хорошо. Я про­силъ мясника хорошенько кормить пони, чтобъ мнѣ получить его въ хорошемъ состояніи, и онъ обѣщалъ мнѣ это. Не попробовать-ли проѣ­хаться на немъ? Сказано — сдѣ­лано. Я очень поздно пришелъ въ школу, но не скажу объ этомъ Бессъ. Я остановился у телеграф­наго бюро: тамъ стояло множество людей, такъ какѣ было время при­хода поѣзда. Я не слѣзъ съ пони, а только закричалъ:— Здорово!— Здравствуй! — отвѣтилъ чинов­никъ черезъ маленькое окно.Когда я на своемъ пони вернулся къ мяснику, то поигралъ немножко съ его маленькимъ сыномъ. Мы играли, будто онъ теленокъ, а я мясникъ; но я думаю, что если бы не подоспѣлъ его отецъ, то теленокъ задушилъ бы себя до смерти: онъ очень сильно дергалъ веревку, и я въ этомъ не виноватъ; теленокъ рвался впередъ, я же только крѣпко держалъ верёвку.Мясникъ сказалъ, что лучше бы мнѣ идти въ школу, и я отпра­вился. Бессъ говорила мнѣ, чтобъ я больше не приводилъ мальчи­ковъ; поэтому я привелъ маленькую Флору Адамсъ. Было очень вѣтре­но, и мы пошли во дворъ пускать мой новый змѣй. Его сдѣлалъ мнѣ докторъ; змѣй очень большой и у него очень крѣпкая веревка: она рвется, какъ лошадь, во время подъема змѣя при сильномъ вѣтрѣ. Змѣй великолѣпно пошелъ наверхъ. Я ужасно боялся, что одинъ его не удержу и сказалъ Флорѣ, чтобы она помогла, мнѣ. Обвязавъ верев- 
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